
For better dentistry

ProDuKT 
KaTaLog

2013

K
79

10
14

34
-0
0

NEuProDuKTE:

Cementation System



DENTSPLY® – For better dentistry!

Seit mehr als hundert Jahren widmet sich DENTSPLY der Herstellung innovativer, hochwertiger und kostengünstiger Dentalprodukte. 
Unser Unternehmen ist heute der weltgrößte Anbieter zahnärztlicher Qualitätsprodukte. Unsere Erzeugnisse werden in über 120 
Ländern unter einigen der renommiertesten Markennamen der Dentalbranche verkauft. Als ein gemeinsames Team mit einer gemein-
samen Vision verpflichtet sich DENTSPLY, Lösungen anzubieten, die Zahnärzten und Patienten weltweit zugute kommen – „for better 
dentistry“.

Produktvertrauen ist einer der zentralen Werte von DENTSPLY. In Zusammenarbeit mit unabhängigen Wissenschaftlern von ange-
sehenen Universitäten werden unsere Produkte in kontrollierten klinischen Studien und umfassenden In-vitro-Tests auf Sicherheit und 
Leistungsfähigkeit geprüft. Klinische Effizienz und Effektivität werden von kompetenten Zahnärzteteams und anhand des Feedbacks 
ausgewählter Zahnarztpraxen, die unsere Produkte bei Routinebehandlungen anwenden, bewertet. Unsere Validations- und Verifi-
kationsmethoden entsprechen nicht nur allen behördlichen Vorschriften, sondern übertreffen diese sogar noch – damit die Wünsche 
unserer Kunden verlässlich erfüllt werden.

Ab 1. März 2013 können Gebrauchsanweisungen für bestimmte 
Medizinprodukte innerhalb der Europäischen Union (gemäß 
VERORDNUNG DER KOMMISSION (EU) Nr. 207/2012) in 
elektronischer Form statt in Papierform bereitgestellt werden. Dies 
bietet unseren Kunden die folgenden Möglichkeiten und Vorteile:

•	 Einfach, bequem und jederzeit verfügbare Gebrauchs-
	 anweisungen auf unserer Website (www.dentsply.eu/IFU). 
•	 Die Sicherheit, stets die aktuellste Version der Anweisung zu 	
	 haben.
•	 Ein Layout, das für bessere Lesbarkeit und bequemere 	
	 Sprachauswahl sorgt.
•	 Ein Format (PDF), das ein Durchsuchen der Datei erlaubt.
•	 Eine individuelle Speicherung und Einordnung  
	 heruntergeladener Anweisungen.
•	 Weniger Abfall.

Klinische Leistungsfähigkeit und Sicherheit

DENTSPLY bietet ein umfassendes Programm von optimalen Lösungen für Ihre klinischen Erfordernisse. Unsere Außendienst
mitarbeiter stehen Ihnen mit Rat und Tat zur Seite, wenn es darum geht, welche Optionen zur Verfügung stehen und speziell für Ihre 
Praxis die richtigen sind. Alle unsere Außendienstmitarbeiter sind auf den Gebieten zahnärztliche Techniken und Materialien ge-
schult, so dass sie Ihre Wünsche und Probleme sofort verstehen.

Exzellenter Service

Wir arbeiten eng mit speziell ausgewählten Dentalhändlern zusammen, die schnellen, unkomplizierten und zuverlässigen Vor-Ort-
Service bieten. Wenn Sie Ihre Dentalprodukte von einem DENTSPLY Fachhändler beziehen, dann können Sie sicher sein, nur 
echte DENTSPLY Produkte mit unserer Qualitätsgarantie zu erhalten. 

DENTSPLY DeTrey in Konstanz (Deutschland) ist einer der vielen DENTSPLY Standorte in 22 Ländern auf 
sechs Kontinenten. Bei DENTSPLY DeTrey sind über 400 engagierte Mitarbeiter in der Entwicklung, der 
Herstellung und dem Vertrieb der auf dem Dentalmarkt führenden DENTSPLY Produkte tätig.

Das DENTSPLY Hologramm mit dem Vermerk „Made in Germany“ bietet eine zusätzliche Dimension der 
Qualitätssicherung: Produktechtheit von unserem Werk bis zu Ihrer Praxis.

Qualität

ELEKTRONISCHE GEBRAUCHSANWEISUNG

Elektronische Gebrauchsanweisung
Dieses Symbol auf der Packung zeigt, dass  
die Gebrauchsanweisung (IFU) für das be-
treffende Produkt auf unserer Website unter  
www.dentsply.eu/IFU erhältlich ist. Sie können 
sie öffnen, speichern und drucken. Bitte wählen 
Sie die Seiten in der gewünschten Sprache über 
das Druckmenü. Auf Anfrage senden wir Ihnen 
auch innerhalb von 7 Tagen ein gedrucktes Gra-
tisexemplar der Anweisung in der gewünschten 
Sprache zu. Dafür bietet Ihnen unsere Website 
ein Bestellformular.

Wenn Sie dieses Symbol auf der Packung und 
auf unserer Website sehen, wurde an der Ge-
brauchsanweisung eine wichtige Änderung 
vorgenommen, die genau zu beachten ist. Die 
betreffende Anweisung ist auf unserer Website 
mit einem orangen Punkt vor dem Produktnamen 
gekennzeichnet. Bitte ersetzen Sie Ihre bishe-
rige Anweisung durch die aktualisierte Version.

www.dentsply.eu/IFU
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Cavitron Geräte & Instrumenteneinsätze: 
Exklusiver Deutschland-Vertrieb 
Über Hager & Werken, Duisburg 

 

Das komplette Endodontie-Sortiment 
finden Sie in unserem Spezialkatalog 
von DENTSPLY Maillefer. 

RINN-Röntgenzubehör ist erhältlich  
über das DENTSPLY Service Center 
Tel. 08000/735000 für Deutschland 
Tel. 00800/073500 für Österreich/Schweiz 



Weitere Informationen: www.dentsply.de/palodentplus 
oder DENTSPLY Service-Line 08000-735000 (gebührenfrei). 

Ihr Team für den Seitenzahn

• Akkurate Kontaktpunkte

• Dichte Kavitätenränder

• Einfache Handhabung
Hier gibt‘s mehr 
Informationen.
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 RDH Freedom® - NEU 

Kabelloses Prophylaxe-Handstück  
 

 Erleben Sie die neue Freiheit!  
Die Professionelle Zahnreinigung (PZR) mit verkabelten Instrumenten und 
Geräten kann für den Behandler sehr unangenehm sein, weil durch die 
Zugbelastung des Kabels das Handgelenk stark beansprucht wird. Dem 
beugt jetzt das kabellose Handstück RDH Freedom vor: Das akkubetriebene 
Handstück kann mit hygienischen Einmal-Aufsätzen zum Reinigen und 
Polieren sowie mit Einweg-Bürstchen bestückt werden und bietet völlige 
Bewegungsfreiheit bei der Prophylaxe. 

‐ Kein Kabel - deshalb sehr ergonomisch und universell einsetzbar 
‐ Einwegaufsätze – erfüllen höchste Hygiene-Anforderungen 
‐ Akkukapazität – für einen ganzen Arbeitstag 

 

 
RDH Freedom® Premium Kit 
 

90702L02
  

 

 
 

 

1   x Handstück 
3   x Metall-Außenhülle 
1   x Ladestation 
1   x Kabelloses Fußpedal 
1   x Handstück-Ablage 
25 x DISPOSA-SHIELD® Schutzhüllen 
1   x Netzteil 
1   x Y-Ladekabel 
20 x RDH Freedom® Einwegaufsätze 

 
RDH Freedom® Basic Kit 
 

90701L02
  

 

 

 

1   x Handstück 
1   x Metall-Außenhülle 
1   x Ladestation 
1   x Kabelloses Fußpedal 
1   x Handstück-Ablage 
25 x DISPOSA-SHIELD® Schutzhüllen 
1   x Netzteil 
1   x Y-Ladekabel 
20 x RDH Freedom® Einwegaufsätze 

  

RDH Freedom® Zubehör 
 
   

Metall-Außenhülle 9070301
Handstück 9070402
Ladestation 9070502
Kabelloses Fußpedal 9070601
Handstück-Ablage 9070801
Netzteil mit einfachem Ladekabel 9070702
Y-Ladekabel (zum gleichzeigen Laden von 
Handstück und Fußpedal) 

763509

 DISPOSA-SHIELD® Schutzhüllen, 500 Stück A880075
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 RDH Freedom® Einwegaufsätze - NEU  

 Für RDH Freedom® gibt es spezielle Einwegaufsätze zum Reinigen und 
Polieren sowie Einweg-Bürstchen, die ganz einfach und schnell auf das 
Handstück aufgesteckt werden. Das erfüllt höchste Hygieneanforderungen. 
Das spezielle Design des Geräts in Kombination mit den Einwegaufsätzen 
verringert außerdem das Risiko,  dass Polierpaste in die Mechanik des 
Handstücks eindringen kann und diese verschmutzen. So lassen sich 
kostspielige Reparaturen vermeiden. 

 

 
RDH Freedom® Aufsätze Weich  96570001 

  
 

100 Stück 
 

 

 
 

RDH Freedom® Aufsätze Hart 
 

96570101 
  

 

100 Stück 
 

 
 
 
 

RDH Freedom® Bürstchen 96570201 
 

 

100 Stück 
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 Nupro® Sensodyne®  

Prophylaxe-Paste 
 

 NUPRO® Sensodyne® ist eine einfach anzuwendende Prophylaxe-Paste, 
welche 3 Vorteile vereint: Desensibiliserung des Zahns, Verschluss der 
Dentintubuli und Belagsentfernung. 
 
- Einzigartige NovaMin® Kalzium-Phosphat Technologie 
- Desensibilisierung ohne zusätzlichen Arbeitsschritt 
- Bewährte Polier- und Reinigungseigenschaften 
- Sofortige und anhaltende Schmerzlinderung bis zu 4 Wochen 

 

 
Nupro® Sensodyne® Töpfchen mit Fluorid 
 
 

175 Patient Dose Töpfchen 
1 Prophy Grip, 1 Prophy Ring 
 
   

Reinigungspaste 
 

Pfefferminz 801511S1
 

Orange 801523S1
 

 
 

Polierpaste 
 

Pfefferminz 801510S1
 

Orange 801522S1
 

 
 
 

 

 

Nupro® Sensodyne® Töpfchen ohne Fluorid 
 
 

175 Patient Dose Töpfchen 
1 Prophy Grip, 1 Prophy Ring 
 
   

Reinigungspaste 
 

Pfefferminz 801525S1
 

Orange 801529S1
 

 
 

Polierpaste 
 

Pfefferminz 801524S1
 

Orange 801528S1
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Nupro® Sensodyne® Topf mit Fluorid 
 
 

340g, 1 Prophy Grip 
 
 
   

Reinigungspaste  
 

Pfefferminz 801531S1 
 

Orange 801535S1 
 

  
 

Polierpaste  
 

Pfefferminz 801530S1 
 

Orange 801534S1 
 

 

 
 

 

 

Nupro® Sensodyne® Topf ohne Fluorid 
 
 

340g, 1 Prophy Grip 
 
 
   

Reinigungspaste  
 

Pfefferminz 801537S1 
 

Orange 801541S1 
 

  
 

Polierpaste  
 

Pfefferminz 801536S1 
 

Orange 801540S1 
 

 

 

 
  
 Nupro®   

 Hochwertige Reinigungs- und Polierpaste. 
Spritzt nicht; richtige Körnung für jede Indikation; hohe Polierfähigkeit. 

 

 
Nupro® Töpfchen ohne Fluorid 
 
 

200 Patient Dose Töpfchen, Aroma Orange 
1 Prophy Grip 
 
   

grob (400g) 801210S1 
 

mittel (400g) 801220S1 
 

fein (380g) 801230S1 
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Nupro® Töpfchen mit Fluorid 
 
 

200 Patient Dose Töpfchen, 1 Prophy Grip 
 
   

Fein 380g 
 

Minze 801232S1
 

Orange 801231S1
 

Medium - 400 g 
 

Minze 801222S1
 

Orange 801221S1
 

Grob - 400 g 
 

Minze 801212S1
 

Orange 801211S1
 

 

 
 

 

 

Nupro® Topf ohne Fluorid 
 
 

Aroma Orange 
 
   

grob - 340 g Topf 801110S1
 

mittel - 340 g Topf 801120S1
 

fein - 283 g Topf 801130S1
 

 

 
 

 

 

Nupro® Topf mit Fluorid 
 
 

Aroma Minze 
 
   

Grob - 340 g Topf 801112S1
 

Mittel - 340 g Topf 801122S1
 

 

 
 

 

 
  
 Zircate®   

 Zahnreinigungs- und Poliermittel auf Zirkonium-Silikat-Basis. Reinigt und 
poliert in einem Arbeitsgang, spritzt nicht. Ohne Fluorid. 

 

 
Zircate® Reinigungspaste 
 

677001
  

 

170 g 
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 Dyract Seal Kompomer Grübchen & Fissurenversiegeler  

 Dyract Seal ist ein lichthärtender Fissurenversiegeler. Langzeitfluoridfreigabe 
schützt die versiegelten Grübchen und Fissuren zusätzlich vor Karies. 

 

 
Dyract® Seal Refills 
 
 

3 Spritzen à 1 ml (= 1,5 g) 
25 Applikatornadeln 
 
   

farblos 615.04.705 
 

weiß / opak 615.04.706 
 

 

Dyract Seal Applikatornadeln 
 

615.04.707 
  

 
 

 
 Delton® FS+   

 Dieser lichthärtende Fissurenversiegeler ist in einem innovativen Spritzen-
Applikationssystem mit einer Pinsel-spitze erhältlich und ermöglicht so ein 
einfaches und präzises Auftragen. Delton® FS+ ist ein neues, zu 55 %  
gefülltes Versiegelungsmaterial, mit langfristiger Fluoridfreisetzung. 

 

 
Delton® FS+ Nachfüllpackung 
 

310201 
  

 

4 Delton® FS+ Spritzen opak (à 1,2 ml) 
60 Pinsel-Applikatortips 
25 Disposa-Shield 

Delton EZ Tips 
 

210401 
  

 

20 Applikatortips 
 

  

 
  
 Delton® und Delton® DDS   

 Delton® ist ein lichthärtendes Fissurenversiegelungssystem mit langfristiger 
Fluoridfreisetzung, welche einen zusätz-lichen Kariesschutz für die 
versiegelten Fissuren bietet. Mit dem direkten Applikationssystem ist mit 
Delton DDS eine einfache und schnelle Applikation möglich. 

 

 
Delton® Fissurenversiegeler 
 
 

7 ml Ätzflüssigkeit 
5,4 ml Fissurenversiegeler in farblos oder opak 
1 Applikator 
100 Applikatorröhrchen 
10 Anmischschalen 
 
   

Delton® (farblos) 2796 
 

Delton® (opak) 2797 
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Delton® DDS Nachfüllpackung 
 
 

50 Kartuschen je 0,08 ml Fissurenversiegeler 
 
   

Delton® DDS (farblos) 2695
 

Delton® DDS (opak) 2696
 

Delton® DDS Applikator 2000
 

 

 
 

 

 
  
 Seal&Protect®   

 Seal&Protect® ist ein Schutzlack für freiliegendes Wurzeldentin. Erhöhte 
Abrasionsresistenz durch Nano-Füllkörper-Technologie. Seal&Protect® enthält 
den antimikrobiellen Wirkstoff Triclosan und vermindert so die Plaque-
Bildung bzw. bekämpft kariogene Bakterien.  
Kontinuierliche Fluoridfreistellung. 

 

 
Seal&Protect®  Einführungspackung 
 

606.04.700
  

 

 1 Flasche Seal&Protect® à 4,5 ml 
50 Applikatortips 
10 Applikator Dishes 
 

Seal&Protect® Nachfüllpackung 
 

606.04.705
  

 

2 Flaschen Seal&Protect® à 4,5 ml 
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 Sani-Tip™ Einmalsprayeinsätze   

 Das Sani-Tip™-System verhindert auf einfachste und effektivste Weise 
Kreuzinfektionen durch Sprayspritzen. Die einmalige Umrüstung der 
Sprayspritzen gelingt mit dem Sani-Tip™ Adapter schnell und einfach. 

 

 
Sani-Tip™ Nachfüllpackungen 
 
   

250 Sani-Tips™ Standard (76 mm) und 
Sani-Shield Schutzhüllen 

122211S1 

250 Sani-Tips™ Mini (57 mm) und Sani-
Shield Schutzhüllen 

122214S1 

250 Sani-Shield Schutzhüllen 130010S1 

 
 

 
 
 

 

 
Sani-Tip™ Spritzen Adapter 
 
   

A1 (ADEC Spritzen) 122220NS1 
S1 (SIEMENS Sprayvit 4000/4000E/4000L 
Spritzen) 

122250NS1 

C1 (CASTELLINI Cleanthree und 
Cleanwarm Spritzen) 

122370NS1 

L3 (LUZZANI Minilight, Minimatic, 
Minimate Anthos A4 Spritzen) 

122326NS1 
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 Oraqix - Parodontal-Gel   

 Die sanfte Lokalanästhesie ohne Spritze. Ein gutes Gefühl - nichts zu fühlen. 
- Injektionsfrei 
- Wirkungseintritt innerhalb von 30 Sekunden 
- Wirkungsdauer ca. 20 Minuten 
- Flexible Dosierbarkeit - zur Behandlung einzelner Parodontaltaschen,  
  Quadranten oder Kiefer 

 

 
Oraqix Parodontal-Gel 
 

66312020DE
  

 

 - 20 Patronen à 1,7 g Gel 
 - 20 Applikatoren mit abgestumpfter Spitze 
 

 
 
 
 

Oraqix®  Dispenser 
 

66420
  

 

 - Sterilisierbar 
 - Leichte Vorbereitung 
 - Praktische Dosiermechanik 
 
 

 
 

 
Oraqix Parodontal-Gel. Zusammensetzung: Ein Gramm enthält 25 mg Lidocain und 25 mg Prilocain. Sonstige Bestandteile: 
Poloxamer 188, gereinigt. Poloxamer 407, gereinigt. Verdünnte Salzsäure zur pH-Einstellung. Gereinigtes Wasser. 
Anwendungsgebiete: Oraqix ist bei Erwachsenen zur lokalen Anästhesie in Parodontaltaschen bei diagnostischen und 
therapeutischen Maßnahmen wie Sondieren, Zahnsteinentfernung und/oder Wurzelglättung angezeigt. Gegenanzeigen: Oraqix ist 
bei Patienten mit Überempfindlichkeit gegenüber Lidocain, Prilocain, anderen Lokalanästhetika vom Amid-Typ oder einem der 
sonstigen Bestandteile kontraindiziert, ebenso bei Patienten mit kongenitaler oder idiopathischer Methämoglobinämie oder 
rezidivierender Porphyrie. Warnhinweise: Oraqix darf nicht injiziert werden.  
Nebenwirkungen: Es konnten keine Nebenwirkungen spezifisch auf Oraqix zurückgeführt werden.  
Die in allen klinischen Studien am häufigsten aufgetretenen unerwünschten Ereignisse bestanden in lokalen Reaktionen in der 
Mundhöhle. Häufigkeit und Art der Begleiterscheinungen waren bei Oraqix bzw. Placebo vergleichbar. Methämoglobinämie: 
Prilocain kann erhöhte Methämoglobin-Spiegel induzieren, die zu einer Zyanose führen können.  
Im Rahmen der klinischen Studien mit Oraqix wurde nicht über Methämoglobinämie berichtet. In seltenen Fällen wurden 
Lokalanästhetika mit allergischen Reaktionen (in den schwersten Fällen mit einem anaphylaktischen Schock) in Verbindung 
gebracht. Während der klinischen Studien mit Oraqix wurde nicht über allergische Reaktionen berichtet.  
Art und Inhalt des Behältnisses: Glaspatrone mit 1,7 g Gel. Pharmazeutischer Unternehmer: DENTSPLY DeTrey GmbH, 78467 
Konstanz. Deutschland. Stand der Information: Dezember 2004. Apothekenpflichtig. 
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 DETREY® Conditioner 36   

 Phosphorsäure-Gel zum Anätzen von Zahnschmelz und Dentin  
(Total Etch Technik) bei der Füllungstherapie, Fissurenversiegelung, etc. 

 

 
DETREY® Conditioner 36 
 

606.15.208
  

 

  2 Spritzen Ätzgel à 3 ml 
25 Applikatornadeln 
 

 
 
 
 

DETREY® Conditioner 36 Großpackung 
 

606.15.209
  

 

10 Spritzen Ätzgel à 3 ml 
50 Applikatornadeln 
 

 
 
 
 

DETREY® Applikatornadeln 
 

606.15.204
  

 

25 Stück für DETREY® Conditioner 36 in Spritzen 
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 NRC™   

 NRC™ ist eine selbstprimende konditionierende Flüssigkeit, die in 
Verbindung mit dem Nano-Technologie Haftvermittler Prime&Bond®NT für 
Dyract® Kompomer Füllungen angewendet wird, wenn erhöhte Haftkraft am 
Schmelz notwendig ist. 
NRC bietet die Möglichkeit, Schmelz und Dentin schnell und in einer 
einfachen Anwendungstechnik zu konditionieren und zu primen ohne 
abspülen zu müssen. 

 

 
NRC™ Nachfüllpackung 
 

606.15.400 
  

 

1 Flasche NRC™, 4,5 ml 
 

 
 
 

 
  
 XP BOND®  - das universelle Total-Etch-Adhäsiv   

 XP BOND®, das universelle Total-Etch-Adhäsiv von DENTSPLY, verbindet eine 
überragende Adhäsiv-Leistung mit einfacher Anwendung und hoher 
Anwendungssicherheit. Es ist für direkte und - in Verbindung mit dem Self Cure 
Activator von DENTSPLY - für alle Arten von indirekten Restaurationen geeignet. 
Werden zur Befestigung indirekter Restaurationen Calibra®, SmartCem®2 oder 
Core.X™ flow verwendet, kann sogar auf die separate Lichthärtung der Adhäsiv-
Schicht verzichtet werden. 
 
Damit ist XP BOND® eine leistungsstarke und verlässliche Komplettlösung für alle 
Arten von adhäsiven Restaurationen. 

 

 
XP BOND® Mini Nachfüllpackung  
 

606.67.402 
  

 

1 x 2,5 ml XP BOND® 
1 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung  
 

 

XP BOND®  Nachfüllpackung 
 

606.67.281 
  

 

1 x 5 ml XP BOND® 
1 x 50 Applikatortips 
1 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
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XP BOND®  Eco Nachfüllpackung 
 

606.67.401
  

 

3 x 5 ml XP BOND® 
2 x 50 Applikatortips 
2 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
XP BOND®  Patient Dose 
Nachfüllpackung 
 

693002
  

 

100 x XP BOND® Patient Dose à 0,125 ml 
100 x Applikatortips 
3     x XP BOND® Patient Dose Halter 
1     x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Self Cure Activator 
 

634354K
  

 

1 x 4,5 ml Self Cure Activator 
1 x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

Applikatortips 
 

658012
  

 

50 Applikatortips 
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 Prime&Bond® NT   

 Universelles Ein-Komponenten Adhäsiv-System für Komposite, Dyract® 
Kompomere, Zementierungen und adhäsive Reparaturen. Enthält kleinste 
Nanofüller zur Verstärkung der natürlichen Dentinstrukturen – für exzellente 
Haftung. Selbst das Auftragen von nur einer Schicht führt zu einer perfekten  
Randdichtigkeit. 

 

 
Prime&Bond® NT Nachfüllpackung 
 

606.67.240 
  

 

2 x Flaschen Prime&Bond® NT, à 4,5 ml 
1 x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 
 

Prime&Bond® NT Patient Dose 
Nachfüllpackung 
 

634356 
  

 

80 x Patient Dose à 0,125 ml 
2   x Patient Dose Halter  
1   x 100 Applikatortips 
1   x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Applikatortips 
 

606.67.198 
  

 

100 Applikatortips 
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 Xeno® V+ Selbstätzendes Ein-Komponenten-Adhäsiv  

 Xeno® V+ ist ein selbstätzendes Einkomponenten-Adhäsiv, das für das Bonding 
direkter Restaurationen an Schmelz und Dentin entwickelt wurde. 
 
Xeno® V+ hat folgende Eigenschaften: 
 

 Nur 10 Sekunden Lichthärtezeit 
 Patientenfreundlicher Geruch 
 Hohe Haftung und Versiegelung 
 Kein Anmischen, eine Schicht genügt 
 Keine Kühlschranklagerung, keine Kühlketten 
 Hohe Ergiebigkeit 

 

 

 
Xeno® V+ Nachfüllpackung 
 

606.67.308
  

 

1 x 5ml Xeno® V+  
1 x 50 Applikatortips 
1 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 
 
 

 
 
 

 
Xeno® V+ Mini Nachfüllpackung  
 

606.67.317
  

 

1 x 2,5 ml Xeno® V+ 
1 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Xeno® V+ Eco Nachfüllpackung 
 

606.67.309
  

 

3 x 5 ml Xeno® V+ 

2 x 50 Applikator Tips 
2 x CliXdish™ 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
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 Xeno® III selbstätzendes Einschritt-Adhäsiv  

 XENO® III ist ein selbstätzendes Einschritt-Adhäsiv, das für das Bonding 
lichthärtender Restaurationen an Schmelz und Dentin entwickelt wurde.  

 

 
XENO® III Nachfüllpackung 
 

606.67.290 

 
 

   

5 ml Flasche A, 5 ml Flasche B  
  
XENO® III Patient Dose  
Nachfüllpackung (80) 606.67.302 
ECO Nachfüllpackung (240) 606.67.303 
Applikatortips (100) 606.67.198 
  

  
 

 
  
 Dycal®   

 Die Calciumhydroxid Komposition Dycal ist ein festabbindendes Material zur 
direkten und indirekten Pulpenüberkappung und zur Dentinisolierung unter 
zahnärztlichen Füllungsmaterialien, Zementen und anderen Werkstoffen.Initiiert 
die Bildung von Sekundärdentin; Säureresistenz; niedrige Löslichkeit. 

 

 
Dycal® Tuben, Standardpackung, 
Farbe: dentin 
 

611.06.501 
  

 

13 g Basispaste, 11 g Katalysatorpaste 
 

 
 
 
 

Dycal® in Tuben, Standardpackung, Farbe: 
Elfenbein 
 

611.05.501 
  

 

13 g Basispaste, 11 g Katalysatorpaste 
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Dycal® Tuben,  Nachfüllpackung, 
Farbe: Dentin 
 

611.06.606
  

 

je 6 x Basispaste und Katalysatorpaste, (144g) 
 

 
 
 
 

Dycal® Tuben, Nachfüllpackung, 
Farbe: Elfenbein 
 

611.05.606
  

 

je 6 x Basispaste und Katalysatorpaste (144 g) 
 

 
 
 
 

Dycal® Mischblöcke 
 

611.05.990
  

 

Packung à 12 Stück (3,5 cm x 4,5 cm) 
 

 
 
 
 

Dycal® Füllungsinstrument 
 

61105997D
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 Kalsogen® Plus   

 Zinkoxid-Eugenol-Zement für die indirekte Pulpenüberkappung,  
Wurzelkanalfüllung oder als temporärer Verschluss.  
Hohe Druckfestigkeit; leicht anzumischen. 

 

 
Packung: 
 

611.15.200 
  

 

Pulver à 30 g 
 

 
 
 
 

Packung: 
 

611.15.201 
  

 

Flüssigkeit à 15 ml 
 

 
 
 
 
  
 Guttapercha Stäbe, weiß   

 Provisorisches Füllungsmaterial für nichtkaukrafttragende Kavitäten, die keine 
Medikamentenflüssigkeiten enthalten. 
Zum Verschieben von Zahnfleisch und zur temporären Separation 
angrenzender Zähne. 

 

 
Packung: 
 

611.45.006 
  

 

10 Stäbe à 28,4 g 
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 IRM® Provisorisches Füllungsmaterial  

 DAS bewährte Füllungsmaterial für Langzeit-Provisorien. 
 
 Hohe mechanische Festigkeit: für eine Haltbarkeit von  bis zu einem Jahr. 
 Polymerverstärktes Zinkoxid-Eugenol-Material. 
 Einfache Applikation und Entfernung. 
 
Für provisorische Zahnfüllungen, als Basis unter kunststofffreien Füllungen, 
erhältlich als Pulver/Flüssigkeit oder in Kapseln. 

 

 
IRM® Einführungspackung 
 

606.61.500
  

 

Pulver, 40 g 
Flüssigkeit, 15 ml 
 

IRM® Nachfüllpackung: 
 

   

Pulver, 40 g 606.61.520
Flüssigkeit, 15 ml 606.61.510

 
 
 
 

IRM® in Kapseln, Standardpackung 
 

610200
  

 

50 Stück (285 mg/Kapsel) 
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 ChemFil® Rock Hochleistungs-Glasionomer Füllungsmaterial  

 ChemFil® Rock läutete eine neue Ära in der Glasionomer-Technologie ein! Die neue 
und einzigartige Formulierung von ChemFil® Rock enthält mit Zink modifizierte 
reaktive Glasfüller. Dies führt zu einem deutlich früheren Aufbau von mechanischer 
Festigkeit. Hieraus resultieren eine überlegene Frakturresistenz und 
Abrasionsbeständigkeit – ohne Konditionieren und ohne Oberflächenversiegelung.  
 
•  Widerstandsfähig gegenüber Fraktur und Abrasion 
•  Selbstadhäsiv an Schmelz und Dentin 
•  Fluoridfreisetzend 
•  Nicht klebrige, gut modellierbare Konsistenz 
•  Bulkfüllung und Selbsthärtung 
•  Hochwertiger, ergonomischer Kapselapplikator aus Edelstahl 
 
ChemFil® Rock ist geeignet für folgende Indikationen: semipermanente Füllung von 
Kavitäten der Klasse I und II im Seitenzahnbereich, Füllung von Milchzähnen, Füllung 
von Läsionen und Kavitäten der Klasse V, Füllung von Kavitäten der Klasse III sowie für 
Basis- und Stumpfaufbauten. 

 

 
ChemFil® Rock Einführungspackung 
 

606.06.590 
  

 

40 x ChemFil® Rock Kapseln (je 10 x A1, A2, A3, 
     Kontrastweiß) 
1  x Kapselapplikator 2 
1  x Gebrauchsinformation 
1  x Illustrierte Gebrausinformation 
 

 
 
 

ChemFil® Rock Nachfüllpackung 
 
 

50 x ChemFil® Rock Kapseln 
1  x Gebrauchsinformation 
1  x Illustrierte Gebrauchsinformation 
 
   

A1 606.06.591 
 

A2 606.06.592 
 

A3 606.06.593 
 

A4-O 606.06.594 
 

Kontrastweiß 606.06.595 
 

 
 
 

 

 

Kapselapplikator 2 
 

606.06.596 
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 ChemFil® Superior   

 Glasionomer Füllungsmaterial für Klasse III und V, Milchmolaren-Klasse I und II. 
Erhältlich in Handmischversion. 
Haftung an Schmelz und Dentin ohne Säureätztechnik; schnelle Abbindung; 
Fluoridfreigabe; nichtklebrige Konsistenz, gute Ästhetik durch hohe Transluzenz. 

 

 
Einführungspackung 
 

606.06.515
  

 

7x10 g Pulver* 
Farben, L, LYG, LY, DY, DG, LG, GB 
ChemFil® Varnish 12,5 ml 
1 Farbring 
1 Wasserdosierflasche 
Zubehör 
 
* Pulver nur mit Wasser anmischen 
 

 
 
  

Nachfüllpackungen 
 
 

10 g Pulver* incl. Meßlöffel mit Wasserdosierflasche 
 
   

L (2) = hell 606.06.520
 

LYG (3) = hellgelbgrau 606.06.530
 

LY (4) = hellgelb 606.06.540
 

DY (5) = dunkelgelb 606.06.550
 

DG (6) = dunkelgrau 606.06.560
 

LG (7) = hellgrau 606.06.570
 

GB (8) = grau braun 
* Pulver nur mit Wasser anmischen 

606.06.580
 

 
 
 

 

 

Zubehör 
 
   

ChemFlex™ Mischflüssigkeit, 6  ml 606.07.030
ChemVarnish™ Schutzlack, 12,5 ml 606.07.050
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 Dispersalloy®   

 Kugel- und splitterförmiges Legierungspulver zur Herstellung von  
Non-Gamma-2-Amalgam. Lange Lebensdauer; hohe Anfangshärte und 
Polierfähigkeit. 

 

 
Kapseln, normalhärtend 
 
 

Packung à 50 Stück 
 
   

F1 66002891S1 
 

F2 66002892S1 
 

F3 66002893S1 
 

 
 
 

 

 

Kapseln, schnellhärtend 
 
   

F1 66002861S1 
F2 66002862S1 
F3 66002863S1 
 

 

 
 

Packung à 50 Stück 
 

 
Pulver 
 
 

Packung mit 2 Gläsern à 150 g 
 
   

normalhärtend 66002821S1 
 

schnellhärtend 66002822S1 
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 Dyract® eXtra Das kariespräventive Füllungsmaterial  

 Dyract® eXtra ist ein Füllungsmaterial für alle Kavitätenklassen im Front- sowie im 
kaukraftbelasteten Seitenzahnbereich. 
 
eXtra Schutz 
Dyract® eXtra Füllungen setzen kontinuierlich Fluoridionen frei und wirken an der 
Grenzfläche zur Zahnsubstanz als Säurepuffer. Laboruntersuchungen zeigen eine 
lokale kariostatische Wirkung. Für Patienten mit einem hohem Kariesrisiko stellt die 
Füllungstherapie mit Dyract® eXtra eine logische Ergänzung zu einer bedarfs-
gerechten prophylaktischen Intervention dar. Die besonderen Eigenschaften von 
Dyract® eXtra resultieren aus der Kombination fluoridhaltiger Glasfüller mit 
säuremodifizierten von DENTSPLY patentierten Monomeren. 
 
Klinisch bewährt 
Die Dyract® Füllungsmaterialien sind ein beispielhafter Erfolg: Überzeugende 
Ergebnisse aus 45 klinischen Studien, mehr als 500 wissenschaftliche 
Veröffentlichungen und 20 Jahre Erfolg in den zahnärztlichen Praxen dieser Welt 
machen Dyract® zu einem Vorbild für die Forderung nach einer evidenzbasierten 
Zahnheilkunde. 

 

 
Dyract® eXtra Einführungspackung 
 

606.04.900
  

 

40 x Compules®  à 0,25 g in 6 Farben 
     (10 x A2, 10 x A3, 5 x B1, 5 x C2, 5 x A3,5, 5 x A4) 
1  x Farbschlüssel 
1  x Applikatorpistole 
1  x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
50 x Applikatortips 
 

 
 
 

Dyract® eXtra Nachfüllpackungen 
 
 

20 Compules® à 0,25 g 
 
   

A2 606.04.901
 

A3 606.04.902
 

A3.5 606.04.903
 

A4 606.04.904
 

B1 606.04.905
 

B3 606.04.906
 

C2 606.04.907
 

C3 606.04.908
 

O-A2 606.04.909
 

O-B3 606.04.910
 

 
 
 

 

 

Dyract® eXtra Farbschlüssel 
 

606.04.940
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 Dyract® Posterior+  

Das kariespräventive Füllungsmaterial 
 

 Dyract® Posterior+ ist ein auf Kompomer-Basis entwickeltes Füllungsmaterial, 
das speziell für den Gebrauch im Seiten-zahnbereich entwickelt wurde. 
Dyract® Posterior+ ist für die direkte intraorale Applikation in Compules® Tips 
vordosiert. Es ist weiß-opak eingefärbt, um leicht zwischen der Zahnsubstanz 
und der Restauration unterscheiden zu können. 

 

 
Nachfüllpackung 
 

606.04.631 
  

 

20 Compules® à 0,25 g, weiß opak 
 

 
 
 

Eco Nachfüllpackung 
 

606.04.632 
  

 

5 x 20 Compules® à 0,25 g, weiß opak 
 

 
 

 

 
  
 Dyract® Kompomer Füllungsmaterial  

 Dyract® kombiniert die Hauptvorteile von Glasionomeren wie 
Fluoridfreisetzung und Biokompatibilität mit der einfachen Handhabung 
lichthärtender Komposite.  

 

 
Dyract® Nachfüllpackung 
 
 

20 Compules® à 0,25 g 
 
   

A2 606.04.202 
 

A3 606.04.203 
 

A3.5 606.04.204 
 

A4 606.04.205 
 

B1 606.04.206 
 

B3 606.04.208 
 

Ersatz für die Farben C2 und C3:  
 

Dyract® eXtra Nachfüllpackung C2 606.04.907 
 

Dyract® eXtra Nachfüllpackung C3 606.04.908 
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 Dyract® flow   

 Dyract® flow ist ein universell einsetzbares fließfähiges Kompomer-
Füllungsmaterial, das auch ohne Handinstrumente gut an die Kavitäten-
wände anfließt. Dyract® flow gibt es in handlichen Spritzen für die direkte 
intraorale Applikation. Es ist ideal geeignet für kleine Kavitäten im Front- und 
Seitenzahnbereich. Die hohe Fluoridfreisetzung bietet zusätzlichen Schutz vor 
Sekundärkaries.  

 

 
Dyract® flow Nachfüllpackungen 
 
 

 2 Spritzen à 1 ml ( 2 x 1,8 g) 
25 Applikatornadeln (schwarz) 
 
   

A2 606.04.402
 

A3 606.04.403
 

A4 606.04.404
 

B1 606.04.405
 

O-A3 606.04.414
  

 
 

 

Zubehör 
 

606.04.490
  

 

25 Applikatornadeln (schwarz) 
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 Ceram•X®  

Universelles nanokeramisches Füllungsmaterial 
 

 Ceram•X® ist ein modernes nanokeramisches Füllungsmaterial für den 
Front- und Seitenzahnbereich mit einzigartigen Eigenschaften. Ceram•X® 
bietet natürliche Ästhetik in einem einfachen Verfahren, eine außerge-
wöhnlich geringe Monomerfreisetzung und überlegene Handhabungs-
eigenschaften. Mehr als 37 Millionen Restaurationen weltweit und über  
9 Jahre klinischer Erfolg sprechen für sich. 
 
Ceram•X® mono, das System mit einer Transluzenz, umfasst sieben Farben 
mittlerer Transluzenz und ist optimal für schnelle und einfache Front- und 
Seitenzahnfüllungen.  
 
 
Ceram•X® duo, das Zwei-Transluzenzen-System für ästhetisch anspruchsvolle 
Restaurationen nach dem natürlichen Schichtkonzept, bietet vier Dentin-
farben mit der Transluzenz von natürlichem Dentin und drei Schmelzfarben, 
die die hohe Transluzenz von natürlichem Zahnschmelz imitieren.  
 
 Einfach.   Nur 7 Farben für gesamtes VITA-Spektrum 
 Natürlich. Geringe Monomer-Freisetzung 
 Schön.   Exzellente Ästhetik über viele Jahre 

 

 
Ceram•X® mono+ Compules® 
Einführungspackung 
 

607.01.410 
  

 

40  x Compules®  
     (je 8 x M2, M5, M6; je 4 x M1, M3, M4, M7) à 0,25 g 
2   x i-Shade Aufkleber  
1   x Original-Farbschlüssel Ceram•X® mono 
1   x Illustrierte Gebrauchsinformation mono  
1   x Klinischer Leitfaden (englisch) 
1   x Applikatorpistole, 1 Dappendish 
50  x Applikatortips  
1   x Organisationssystem 

 
 

 

Ceram•X® mono+ Compules® Nachfüllpackung 
 
 

20 Compules® à 0,25 g 
 
   

M1 (A1, B1) 607.01.411 
 

M2 (A2, B2) 607.01.412 
 

M3 (C1, D2) 607.01.413 
 

M4 (C2, C3, D4) 607.01.414 
 

M5 (A3, D3) 607.01.415 
 

M6 (A3.5, B3, B4) 607.01.416 
 

M7 (A4, C4) 607.01.417 
 

 
 
 

 
 

Ceram•X® mono+ Spritzen 
Einführungspackung 
 

607.01.510 
  

 

7   x Spritzen (je 1 1 x M1, M2, M3, M4, M5, M6, M7) à 3 g 
2   x i-Shade Aufkleber  
1   x Original-Farbschlüssel Ceram•X® mono  
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung mono 
1   x klinischer Leitfaden (englisch) 
1   x Organisationssystem, 1 Dappen-Dish 
50  x Applikatortips 
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Ceram•X® mono+ Spritzen Nachfüllpackungen 
 
 

1 Spritze à 3 g 
 
   

M1 (A1, B1) 607.01.511
 

M2 (A2, B2) 607.01.512
 

M3 (C1, D2) 607.01.513
 

M4 (C2, C3, D4) 607.01.514
 

M5 (A3, D3) 607.01.515
 

M6 (A3.5, B3, B4) 607.01.516
 

M7 (A4, C4) 607.01.517
 

 
 
 

 

 

Ceram•X® duo+ Compules® 
Einführungspackung 
 

607.01.310
  

 

40 x Compules® à 0,25 g 
    (je 7 x D2, D3, E3, E2, je 3 x D1, D4, DB, E1)  
2   x i-Shade Aufkleber  
1   x Original-Farbschlüssel Ceram•X® duo 
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung duo 
1   x Klinischer Leitfaden (englisch) 
1   x Applikatorpistole, 1 Dappendish 
50  x Applikatortips  
1   x Organisationssystem 
 

 

 

 

Ceram•X® duo+ Compules®  Nachfüllpackungen 
 
 

20 Compules® à 0,25 g 
 
   

Dentin D1 (A1, B1) 607.01.301
 

Dentin D2 (A2, B2, C1, D2) 607.01.302
 

Dentin D3 (A3, A3.5, B3, B4, C2, C3, D3, 
D4) 

607.01.303
 

Dentin D4 (A4,C4) 607.01.304
 

Dentin DB (Bleach) 607.01.305
 

Schmelz E1 (B1, B2, C2, D4) 607.01.307
 

Schmelz E2 (A1, A2, A3, C1, C3, C4, D2, 
D3) 

607.01.308
 

Schmelz E3 (A3.5, A4, B3, B4) 607.01.309
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Ceram•X® duo+ Spritzen 
Einführungspackung 
 

607.01.350 
  

 

7   x Spritzen (je 1 x D1, D2, D3, D4, E1, E2, E3) à 3 g 
2   x i-Shade Aufkleber  
1   x Original-Farbschlüssel Ceram•X® duo  
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung duo 
1   x Klinischer Leitfaden (englisch) 
1   x Organisationssystem, 1 Dappen-Dish 
50 x Applikatortips 
 

 

 
 

Ceram.X® duo+ Spritzen Nachfüllpackungen 
 
 

1 Spritze à 3 g 
 
   

Dentin D1 (A1, B1) 607.01.351 
 

Dentin D2 (A2, B2, C1, D2) 607.01.352 
 

Dentin D3 (A3, A3.5, B3, B4, C2, C3, D3, 
D4) 

607.01.353 
 

Dentin D4 (A4, C4) 607.01.354 
 

Dentin DB (Bleach) 607.01.355 
 

Schmelz E1 (B1, B2, C2, D4) 607.01.357 
 

Schmelz E2 (A1, A2, A3, C1, C3, C4, D2, 
D3) 

607.01.358 
 

Schmelz E3 (A3.5, A4, B3, B4) 607.01.359 
 

 
 
 

 

 

Zubehör 
 
   

Ceram•X® mono Farbschlüssel 607.01.332 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ceram•X® duo Farbschlüssel 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

607.01.333 
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 Esthet•X® HD  
High Definition Micro Matrix Füllungsmaterial 

 

 Esthet•X® HD ist ein lichthärtendes, röntgensichtbares Komposit Füllungs-
material für alle Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich.  
Esthet•X® HD bietet durch eine patentierte Harzzusammensetzung der Matrix 
eine überlegene Festigkeit, Haltbarkeit und Bruchfestigkeit. Diese Matrix ist 
mit einer einzigartigen Füllergrößenverteilung kombiniert, wodurch ein 
beständiger hoher Oberflächenglanz erreicht wird.   
Die regulären Hauptfarben (Body) entsprechen dem Vita® System und zeigen 
einen hervorragenden Chamäleoneffekt. In Kombination mit opaken Dentin- 
und transluzenten Schmelzfarben lassen sich durch individuelles Schichten 
der drei Opazitäten Restaurationen höchster ästhetischer Schönheit erzielen. 

 

 

Esthet•X® HD Nachfüllpackungen 
 
 

Packungen mit 20 oder 10 Compules® à 0,25 g 
 
   

A1 (20) 630617
 

A2 (20) 630618
 

A3 (20) 630619
 

A3,5 (20) 630620
 

A4 (10) 630621
 

B1 (20) 630622
 

B2 (20) 630623
 

B3 (10) 630624
 

C1 (10) 630626
 

C2 (20) 630627
 

C3 (10) 630628
 

C4 (10) 630629
 

D2 (10) 630631
 

D3 (10) 630632
 

Universal (20) 630633
 

Weiß (20) 630615
 

XL (extrahell) (10) 630616
 

C-E (transparenter Schmelz) (10) 630610
 

W-E (weißer Schmelz) (10) 630611
 

A-E (rötlicher Schmelz) (10) 630613
 

Y-E (gelblicher Schmelz) (10) 630612
 

G-E (gräulilcher Schmelz) (10) 630614
 

W-O (10) 630634
 

A2-O (10) 630635
 

A4-0 (10) 630636
 

B2-O (10) 630637
 

C1-O (10) 630638
 

D3-O (10) 630640
 

C4-O (10) 630639
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 Spectrum® TPH®3   

 Spectrum® TPH®3 ist ein lichthärtendes, röntgensichtbares Feinstpartikel-
Hybridkomposit für Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich. 
Spectrum® TPH®3 ist in einer Auswahl präzis getroffener Vita Farben 
verfügbar.  
Die neue Generation dieses bewährten Komposits zeichnet sich aus durch 
einfache Polierbarkeit und herausragenden Oberflächenglanz.  

 

 
Spectrum® TPH®3 Einführungspackung 
 

606.05.120 
  

 

52 x Spectrum® TPH®3 Compules® à 0,25 g 
7   x A2/A3/A3,5/C2 
3   x O-A2/O-A3,5/A4/B1/I-B1/B2/B3/C3 
1   x Applikatorpistole  
1   x Farbschlüssel  
1   x Flasche Prime&Bond®  NT, 4,5 ml  
50 x Applikatortips 
3 ml DeTrey®-Conditioner 36 
25 x Applikatornadeln 
1   x Bildgebrauchsanleitung 
 

 
 
 

Spectrum®TPH®3 Nachfüllpackungen 
 
   

Standardfarben  
20 Compules® A1 606.05.201 
20 Compules® A2 606.05.202 
20 Compules® A3 606.05.203 
20 Compules® A3,5 606.05.204 
10 Compules® A4 606.05.205 
20 Compules® B1 606.05.206 
20 Compules® B2 606.05.207 
20 Compules® B3 606.05.208 
20 Compules® C2 606.05.211 
20 Compules® C3 606.05.212 
10 Compules® C4 606.05.213 
10 Compules® D3 606.05.215 
Sonderfarben  
10 Compules® O-A2 opak 606.05.220 
10 Compules® O-A3,5 opak 606.05.221 
10 Compules® I-B1 inzisal 606.05.222 
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Spectrum®TPH®3 Drehspritzen Nachfüllpackungen 
 
 

1 Spritze à 4,5 g 
 
   

A1 606.05.301
 

O-A2 606.05.302
 

A3 606.05.303
 

A3,5 606.05.304
 

A4 606.05.305
 

B1 606.05.306
 

B2 606.05.307
 

B3 606.05.308
 

C2 606.05.311
 

C3 606.05.312
 

O-A3.5 606.05.321
 

I-B1 606.05.322
 

O-A2 606.05.323
 

 
 
 

 

 

Spectrum TPH 3 Farbschlüssel 
 

606.05.230
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 DENTSPLY® Endo-Resto System  

Für die sofortige adhäsive postendodontische Versorgung 
 

 Das DENTSPLY Endo-Resto System bietet eine zertifizierte Komplettlösung  
für die sofortige definitive adhäsive Füllung nach einer endodontischen 
Behandlung.  
 
Der neue AH Plus® Cleaner entfernt überschüssiges, nicht ausgehärtetes  
AH Plus® vom Boden und den Wänden der Zugangskavität. Wurzelkanal-
füllung und definitiver adhäsiver Verschluss können somit innerhalb von nur 
einer Sitzung erfolgen, ein temporärer Verschluss ist nicht mehr notwendig.  
 
Das von Zahnärzten für Zahnärzte entwickelte Organisationssystem 
kombiniert drei starke Marken aus Endodontie und Füllungstherapie (AH 
Plus®, XP Bond®, SDR®) und sorgt für einen einfacheren, schnelleren und 
sicheren Ablauf. 

 

 
DENTSPLY® Endo-Resto System 
 

611.04.276 
  

 

Packungs-Inhalt: 
 1 x AH Plus Jet® Doppelkammerspritze, 15 g 
10 x AH Plus Jet® Mischkanüle mit Intraoral-Tips 
 1 x Anmischblock 
 1 x AH Plus® Cleaner, 5 ml 
 1 x Mini-Packung Roeko Endo Frost Pellets, 200 Stück 
 2 x Applikator Dish 
 1 x Maillefer Exkavator 
 1 x DETREY® Conditioner 36, 3 ml 
25 x DETREY® Applikatornadeln 
 1 x XP BOND®, 2,5 ml 
 1 x CliXdish™ 
50 x Applikatortips 
 1 x Applikatorpistole 
15 x SDR® Compulas 
 1 x Illustrierte Schritt-für-Schritt Anleitung 
 

 
 
 

 
AH Plus® Cleaner 
 

611.04.277 
  

 

1 x 5ml Flasche 
2 x Applikator Dish 
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 SDR® Smart Dentin Replacement  

 SDR® fließfähiges Unterfüllungskomposit für die Bulk-Fülltechnik ist als 
Unterfüllung bei Klasse I und II Füllungen gedacht. SDR® besitzt die typischen 
Eigenschaften eines fließfähigen Komposits, kann jedoch in 4 mm 
Inkrementen bei minimalem Polymerisationsstress verarbeitet werden. SDR® 
besitzt die Eigenschaft, seine Oberfläche selbst zu nivellieren, was eine sehr 
gute Adaptation an die präparierten Kavitätenränder ermöglicht. Das 
Material ist in einer Universalfarbe erhältlich und wird okklusal/fazial mit 
einem konventionellen methacrylat-basierten Komposit in der 
entsprechenden Schmelzfarbe ergänzt. 

 

 
SDR® Einführungspackung 
 

606.03.000
  

 

45 Compulas® à 0,25 g, Universalfarbe 
1 x laminierte Bildgebrauchsanleitung  
1 x 2,5 ml Xeno V+ 
1 x Applikatorpistole  
1 x CliXdish  
1 x praktische Aufbewahrungsbox für Compulas  
     (SDR® Box) 

  
 

SDR® Nachfüllpackung 
 

606.03.002
  

 

15 Compulas® à 0,25 g, Universalfarbe 
1 x Bildgebrauchsanleitung 
 

 
 

SDR® Eco Nachfüllpackung 
 

606.03.003
  

 

50 Compulas® à 0,25g Universalfarbe 
1 x praktische Aufbewahrungsbox 
 

 
 

SDR® Spritzen Eco Nachfüllpackung  606.03.011
  

 

10 x SDR® Spritzen à 1 g, Universalfarbe 
60 x SDR® Applikatornadeln 
1  x Bildgebrauchsanleitung 
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SDR® Spritzen Nachfüllpackung 
 

606.03.005 
  

 

3  x SDR® Spritzen à 1 g, Universalfarbe 
20 x SDR® Applikatornadeln 
1  x Bildgebrauchsanleitung 

 
 

SDR® Spritzen Applikatornadeln 
 

606.03.007 
  

 

60 x SDR® Spritzen Applikatornadeln 
 

 
  
 QuiXfil® Seitenzahnkomposit für die Bulkfüll-Technik  

 QuiXfil® ist ein speziell für die Anwendung im Seitenzahnbereich entwickeltes 
Füllungsmaterial auf Kompositbasis. QuiXfil® ermöglicht eine einfache und 
schnelle Seitenzahnfüllung ohne Kompromisse bei Sicherheit und Effektivität. 
QuiXfil® bedient sich einer neuen Füllstofftechnologie mit dem Ergebnis einer 
geringen Schrumpfung von 1,7% und schneller Lichthärtung – 10 Sekunden 
für 4 mm. QuiXfil® ist in einer Universalfarbe erhältlich.  

 

 
QuiXfil® - Nachfüllpackung 
 

606.05.606 
  

 

20 Compules® à 0,28 g = 5,6 g Universalfarbe 
 

 
 
 
 

QuiXfil® - Vorratspackung 
 

606.05.670 
  

 

100 Compules® à 0,28 g = 28 g - Universalfarbe 
 

 

 



 

 

 FLIEßFÄHIGE KOMPOSITE - ZUBEHÖR 

01 / 2013          Produkt Katalog 2013 

Fü
llu

ng
st

he
ra

pi
e 

 

36 

Be
st

el
l-

N
r.

 

 
  
 X-flow® Die universale Fließfüllung  

 X-flow® ist ein fließfähiges, lichthärtendes Füllungsmaterial für 
anspruchsvolle Restaurationen wie minimal-invasive Versorgungen, 
Zahnhalsfüllungen, Auskleiden des Kavitätenbodens und die Reparatur von 
direkten und indirekten Füllungen. 
X-flow® gibt es in der einzigartigen Compula® für eine kontrollierbare und 
punktgenaue Applikation und ist erhältlich in den Vita Farben A2, A3, A4, 
B1, C2 sowie in TL (transluzent) und O-A3 (opak). X-flow® haftet auch ohne 
Verwendung von Handinstrumenten hervorragend an den Kavitätenwänden. 
Neben exzellenten physikalischen Eigenschaften besitzt X-flow® einzigartige 
Fließeigenschaften und lässt sich so kontrolliert filigran verarbeiten. 
X-flow® kann als Universalflow mit jedem modellierbaren lichthärtenden 
Komposit, Kompomer und Ormocer kombiniert werden. Wir empfehlen für 
die Anwendung von X-flow® insbesondere die DENTSPLY Adhäsiv-Systeme 
Prime&Bond® NT, XP Bond®, Xeno® III oder Xeno® V+. 

 

 
X-flow® Nachfüllpackungen 
 
 

16 Compulas® à 0,25 g 
 
   

A2 606.08.102
 

A3 606.08.103
 

A4 606.08.104
 

B1 606.08.105
 

C2 606.08.106
 

TL 606.08.110
 

O-A3 606.08.111
 

Sortimentspackung (B1, A2, A3, O-A3) 606.08.100
 

 
 
 

 

 
  
 Applikatorpistole für Compules® Tips   

 Applikatorpistole für alle DENTSPLY Füllungsmaterialien in Compules® Tips.  
 

Applikatorpistole für Compules® Tips 
 

606.65.900
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 DENTSPLY® Core & Post System  

Adhäsives System für Stumpfaufbau und Stiftsetzung 
 

 Umfassendes, zertifiziertes Behandlungssystem für den Stumpfaufbau und 
das Setzen von transluzenten Wurzelstiften. Mit Hilfe eines von Zahnärzten 
für Zahnärzte entwickelten Organisationssystems wird der komplexe Ablauf 
einer Versorgung mit Wurzelstiften und Stumpfaufbau durch eine logische 
Abfolge von nur 5 Schritten vereinfacht und beschleunigt. Alle Materialien 
sind klinisch bewährt und optimal aufeinander abgestimmt.  
 

 

 
DENTSPLY® Core & Post System 
 

606.67.400 
  

 

Inhalt Starterpackung: 
 
Übersichtliches Organisationstray mit 
1  x Maillefer Largo Vorbohrer Größe 1 (für X-Post 1+2) 
1  x Maillefer Largo Vorbohrer Größe 2 (für X-Post 3+4) 
1  x Maillefer Kalibrierbohrer Größe 1 (gelb) 
1  x Maillefer Kalibrierbohrer Größe 2 (rot) 
1  x Maillefer Kalibrierbohrer Größe 3 (blau) 
1  x Maillefer Kalibrierbohrer Größe 4 (grün) 
5  x XPost™ Größe 1 (gelb) 
5  x XPost™ Größe 2 (rot) 
3  x XPost™ Größe 3 (blau) 
2  x XPost™ Größe 4 (grün) 
1  x DETREY® Conditioner 36 Spritze à 3 ml 
25 x Applikatornadeln 
30 x Papierspitzen ISO 90 
1  x XP Bond® 5 ml 
1  x Self Cure Activator 4,5 ml 
1  x CliXdish 
50 x Wurzelkanal-Applikator-Tip 
2  x CoreX™ flow Spritzen à 4,75 g 
10 x Mischkanülen mit Intraoral-Tip 
1  x Mischblock 
ausführliche Step-by-Step Bildgebrauchsanleitung 
 
 

 
 
 

 
Wurzelkanal Applikatortips 
 

606.67.197 
  

 

50 Wurzelkanalapplikatortips 
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 Core•X™ flow Dualhärtendes Material für Stumpfaufbau 

und Wurzelstiftzementierung 
 

 Core•X™ flow besteht aus zwei Komponenten, Basispaste und Katalysator- 
paste. Gemischt ergeben sie ein dualhärtendes, hoch gefülltes 
Kompositmaterial, das für die Wurzelstiftzementierung und die Anfertigung 
von Stumpfaufbauten geeignet ist. 
Core•X™ flow verwendet ein biokompatibles Urethan-Harz und ist 
zahnfarben. Dadurch ist es ideal für Behandlungssituationen geeignet, bei 
denen es besonders auf  Ästhetik und Lichtdurchlässigkeit des Stumpfaufbaus 
ankommt.  
Core•X™ flow wird in einer praktischen Zweikammer-Spritze geliefert. Diese 
Darreichungsform erleichtert die direkte und präzise intraorale Applikation 
und vermeidet unnötigen Materialüberschuss. 

 

 
Core•X™ flow Nachfüllpackung 
 

606.67.330
  

 

  4 x Doppelkammerspritzen à 4,75 g 
20 x Mischkanülen mit Intraoral-Tips 
 

 
 
 
 

Mischkanülen mit vormontierten 
Intraoral-Tips  
 

606.20.116
  

 

40 x Mischkanülen mit vormontierten Intraoral-Tips für  
 Core•X™ flow 
 AH Plus Jet® 
 SmartCem™2 
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 X•Post™ Endodontischer Glasfaserstift  

 Der transluzente XPost zeichnet sich aus durch natürliche Ästhetik, 
Endodesign für substanzschonende Präparation sowie überlegene 
mechanische Eigenschaften.  

 

 
X•Post™ 
 
 

Jede Packung enthält 5 Stifte. 
 
   

Größe 1 (gelb) 606.67.332 
 

Größe 2 (rot) 606.67.333 
 

Größe 3 (blau) 606.67.334 
 

Größe 4 (grün) 606.67.335 
 

 
 
 

 

 
  
 Maillefer Largo Vorbohrer   
 

  
 

Maillefer Largo Vorbohrer 
 
 

Jede Packung enthält 6 Vorbohrer. 
 
   

Größe 1 (für X•Post™ 1 + 2) A000924000100 
 

Größe 2 (für X•Post™ 3 + 4) A000924000200 
 

 
 
 

 

 
  
 Maillefer Präzisionsbohrer   
 

  
 

Maillefer Präzisionsbohrer 
 
 

Jede Packung enthält 3 Bohrer. 
 
   

Größe 1 (gelb) C060100000100 
 

Größe 2 (rot) C060100000200 
 

Größe 3 (blau) C060100000300 
 

Größe 4 (grün) C060100000400 
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 Palodent® Plus - NEU Teilmatrizensystem  

 Mit dem Palodent® Plus Teilmatrizensystems gelingen anatomisch korrekte 
Kontaktpunkte in Klasse II Restaurationen sicher und schnell. Dank dichter 
gingivaler Versiegelung gibt es weniger Überschuss und damit weniger 
Finieraufwand.  
Das Palodent® Plus System umfasst folgende Komponenten: Ringe aus 
Nickel-Titan in 2 Größen (Universalring für Molaren, kleiner Ring für 
Prämolaren und Milchzähne), anatomisch geformte Keile (klein, mittel, groß), 
WedgeGuards zum approximalen Schutz des Nachbarzahnes bei der 
Präparation (klein, mittel, groß), Matrizen mit vorgeformter Randleiste und 
gingivaler Schürze sowie Ösen zum sicheren Greifen beim Platzieren und 
Entfernen in 5 Größen, eine Spezialpinzette zum sicheren Greifen der Ösen 
in Matrizen und Keilen sowie eine Applikationszange mit abgewinkelten 
Greifenden für sicheren Halt der Ringe.  
Alle Komponenten sind perfekt aufeinander abgestimmt und garantieren so 
eine einfache Handhabung und zuverlässige Ergebnisse. 

 

 
Palodent® Plus Komplettsystem 
 

659700
  

 

Komplettsystem mit allen Palodent® Plus Komponenten,  
in einem Sortiersystem in einer Plastikbox:  
 
100  Matrizen (je 25 x 3,5mm, 4,5mm, 5,5mm, 6,5mm)  
75   Keile (je 25 x klein, mittel, groß) 
30   WedgeGuards (je 10 x klein, mittel, groß) 
1     Universalring 
1     kleiner Ring  
1     Applikationszange  
1     Spezialpinzette  

 
 

 
 

Palodent® Plus Startersystem 
 

625.00.001
  

 

Eine Auswahl von Palodent® Plus Komponenten in einem praktischen 
Organisationssystem: 
 
20   Matrizen (5 x 4,5 mm, 15 x 5,5mm) 
15   Keile (je 5 x klein, mittel, groß) 
5    WedgeGuards (mittel) 
2    Universalringe 
1    Applikationszange  
1    Spezialpinzette  
1    Muster SDR® (4 Compulas®) 
 

 
 

Palodent® Plus Matrizen Nachfüllpackung 
 
   

Größe 3,5 mm (50) 659710
Größe 4,5 mm (50) 659720
Größe 5,5 mm (50) 659730
Größe 5,5 mm (100) 659740
Größe 6,5 mm (50) 659750
Größe 7,5 mm (50) 659860
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Palodent® Plus Ringe Nachfüllpackung 
 
   

Universalringe (2) 659760 
  
  
  
  
  
  
  
  
Kleine Ringe (2) 659770 

 
 

 

 

 
Palodent® Plus Keile Nachfüllpackung 
 
   

Größe: Klein (100) 659780 
Größe: Mittel (100) 659790 
Größe: Groß (100) 659800 

 

 

 
Palodent® Plus WedgeGuard Nachfüllpackung 
 
   

Größe: Klein (50) 659830 
Größe: Mittel (50) 659840 
Größe: Groß (100) 659850 

 

 

 
Palodent® Plus Applikationszange 
Nachfüllpackung – 1 Stück 
 

659810 
  

 
 

Palodent® Plus Spezialpinzette 
Nachfüllpackung – 1 Stück 
 

659820 
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 Palodent® Teilmatrizensystem  

 Das Palodent® System wurde für Restaurationen im Seitenzahnbereich mit 
Hilfe eines BiTine®-Rings aus Federstahl und Teilmatrizen entwickelt. Die 
Teilmatrizen sind in drei Größen erhältlich und können mit allen 
Seitenzahn-Füllungsmaterialien verwendet werden. Die BiTine-Ringe sind in 
den Formen rund und oval bzw. länglich lieferbar und können im 
Seitenzahnbereich einzeln oder kombiniert angebracht werden.  
Zu den Vorteilen der Teilmatrizen und Ringe gehören naturgetreue Konturen 
für eine genauere Wiederherstellung der approximalen Kontaktflächen und 
Zahnzwischenräume, die einfache Anbringung, eine bessere Sicht auf den  
Behandlungsbereich, sowie erhöhter Komfort für Behandler und Patienten.  

 

 
Palodent® Komplettsystem 
 

659060Y
  

 

100 x Standard Matrizen 
50   x Matrizen Mini 
50   x Matrizen Plus 
4     x BiTine® Stahlringe rund 
2     x BiTine® II Stahlringe oval 
 

 
 
 

Palodent® Nachfüllpackungen 
 
   

 Matrizen Standard 100 Stück 659010
 Matrizen Standard 50 Stück 659015
 Matrizen Mini 50 Stück 659020
 Matrizen Plus 50 Stück 659030
 Runde Ringe 4 Stück 659040
 Ovale Ringe 2 Stück 659050

 

 
 

Palodent® Ash Applikationszange 
 

624.99.060
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 AutoMatrix® Halterloses Matrizensystem  

 AutoMatrix® Metallmatrizen sind konisch vorgeformt, dadurch schließen sie 
Kavitäten der Klasse II unter größtmöglicher Schonung des marginalen 
Parodonts exakt ab und ermöglichen approximale Restaurationen ohne 
Materialüberstände. Leicht anzulegen und zu entfernen; stehen in vier 
unterschied-lichen Größen zur Verfügung; selbsthaltende Matrizenbänder. 

 

 
AutoMatrix® Einführungspackung 
 

624.22.501 
  

 

Spannvorrichtung  
AutoMate III 
Sicherheitskneifzange 
24 Bänder Mittel / dünn 
24 Bänder schmal / normal 
24 Bänder mittel / normal 
24 Bänder breit / normal 
 

 
 
 

AutoMatrix® Nachfüllpackungen 
 
 

72 Bänder eines Typs 
 
   

MT:  mittel/dünn 624.22.510 
 

NR:  schmal/normal 624.22.511 
 

MR:  mittel/normal 624.22.512 
 

WR:  breit/normal 624.22.513 
 

 
 
 

 

 

AutoMatrix® Zubehör 
 
   

Sicherheitskneifzange 624.22.601 
AutoMate III Spannvorrichtung 624.22.602 
Spitze für Spannvorrichtung 624.22.603 
Reparatursatz für Sicherheitskneifzange 963010 
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 Enhance® Multi  

Mehrfach verwendbares Finier- & Polier-System 
 

 Die Enhance® Multi Finierer und Polierer sind Diamant-beschichtete Silikon-
Scheiben, -Kelche und -Spitzen für den mehrfachen Gebrauch. Sie sind für 
die Präparation und die Politur der Oberfläche von Komposit- und 
Kompomer-Restaurationen in der Zwei-Schritt-Technik bestimmt. Dank der 
einzigartigen Diamantbeschichtung bietet Enhance® Multi Polierergebnisse 
mit exzellentem Glanz. Zugleich ist es besonders wirtschaftlich, da die 
Instrumente bis zu 30 mal verwendet werden können. 

 

 
Enhance® Multi Nachfüllpackungen 
 
 

Jede Packung enthält 5 Stück. 
 
   

Finierer Kelche 607.01.601
 

Finierer Scheiben 607.01.602
 

Finierer Spitzen 607.01.604
 

Polierer Kelche 607.01.605
 

Polierer Scheiben 607.01.606
 

Polierer Spitzen 607.01.608
  

 
 

 

 
  
 Enhance® Finier- und Poliersystem   

 Finier- und Poliersystem zum Ausarbeiten und Polieren von Kompomer-, 
Komposit- und Glasionomer-Restaurationen. 
Einfache Handhabung: die Effizienz ist abhängig vom applizierten Druck, 
daher ist kein Wechsel auf unterschiedliche Körnungen notwendig. Da 
Scheibe und Mandrell aus einem Stück sind, besteht keine Gefahr von 
Verfärbung oder Beschädigung der Füllungen. 

 

 
Enhance® Einführungspackung 
 

624075
  

 

20 x Enhance® Finierscheiben 
10 x Enhance® Finierkelche 
10 x Enhance® Finierspitzen 
25 x Enhance® Polierkelche 
1   x Metall-Mandrell für Polierkelche 
1   x Prisma® Gloss™, 4g 
1   x Prisma® Gloss™ Extrafein, 4g 
  

 
 

Enhance®  Nachfüllpackungen 
 
 

 
 
   

30 Enhance® Finierkelche 624055X
 

30 Enhance® Finierspitzen 624065X
 

30 Enhance® Finierscheiben 624045X
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 Prisma® Gloss™ Polierpaste   

 Paste zum Hochglanzpolieren von Kompositfüllungen oder Veneers. Speziell 
für die Kombination mit dem Enhance® System. 

 

 
Prisma® Gloss™ Polierpaste, normal 
 
 

Spritze à 4 g 
 
   

Prisma® Gloss™ Polierpaste normal 631400 
 

Prisma® Gloss™ Polierpaste extrafein 631450 
 

 
 

 

 

Enhance® Polierkelche 
 

624020 
  

 

100 Stück + 1 Mandrell 
 

 

 
 

Zubehör 
 

624025 
  

 

Metall-Mandrell für Enhance® Polierkelche  
(3 Stück) 
 

 

 
  
 PoGo® Diamant-Mikropolierer  

 PoGo® Diamant-Mikropolierer verleihen selbst den härtesten modernen 
Hybridkompositen einen Oberflächenglanz von höchster Qualität. Bei den 
meisten Poliersystemen wird eine Vielzahl von Scheiben und Arbeitsschritten 
sowie eine Arbeitszeit von mehreren Minuten benötigt. Bei PoGo® Diamant-
Polierern heißt es dagegen einfach: "Polish & Go" in nur einem Arbeitsschritt 
und einem Bruchteil der bisher erforderlichen Zeit. 

 

 
PoGo® Nachfüllpackungen 
 
   

Mikropolierscheiben, 30 Stück 662010Y 
Polierspitzen, 30 Stück 662022Y 
Mikropolierkelche, 30 Stück 662023Y 
Sortimentspackung  
(10 Kelche, 10 Spitzen, 10 Scheiben) 

662025Y 

 

 
 

 
 

 



 

 

 FINIEREN UND POLIEREN - BLEACHING 

01 / 2013          Produkt Katalog 2013 

Fü
llu

ng
st

he
ra

pi
e 

 

46 

Be
st

el
l-

N
r.

 

 
  
 AIRBLOCK™ Gel zur Verhinderung der 

Sauerstoffinhibitionsschicht 
 

 Beim Aushärten von Kompositmaterialien bleibt an Oberflächen, welche 
Nicht durch Matrizen abgedeckt und damit mit dem Luftsauerstoff in 
Berührung sind, eine Schicht unpolymerisierten Materials bestehen. Diese 
sogenannte Sauerstoffinhibitionsschicht muss beim Ausarbeiten entfernt 
werden. 
AIRBLOCK ist ein lichtleitendes, aber luftundurchlässiges Gel welches 
bewirkt, dass die Durchhärtung von Kompositmaterialien bis zur Oberfläche 
erfolgt. Hierdurch ist es möglich, überschussfrei zu arbeiten, was die 
Ausarbeitung vereinfacht. 

 

 
Packung 
 

606.15.300
  

 

2   x Spritzen à 3 ml 
20 x Applikationstips 
 

 
 

 
  
 Illuminé™ home  

Bleichgel für die häusliche Anwendung 
 

 Medizinprodukt (10% / 15%) 
Illuminé™ home ist für die häusliche Anwendung („Home Bleaching“) unter 
zahnärztlicher Aufsicht bestimmt und in zwei verschiedenen Konzentrationen 
erhältlich. 
Illuminé™ home 10% mit 10% Karbamid-Peroxid (=3,6% H²O²) für das 
sanfte Bleaching. Illuminé™ home 15% mit 15% Karbamid-Peroxid (=5,4% 
H²O2) und Fluorid zur schnelleren Bleichbehandlung und zusätzlichem 
Schutz vor Zahnüberempfindlichkeit. 
Illuminé™ home steht für Sicherheit, problemlose Anwendung und effektive 
Aufhellung von Zähnen in kürzester Zeit. Illuminé™ home ist 
patientenfreundlich, da es sich aufgrund seiner hohen Viskosität sparsam 
und einfach anwenden lässt. Die hohe Viskosität erlaubt einen besseren 
Kontakt zur Zahnoberfläche und verstärkt damit den Aufhellungseffekt. Die 
beiliegende Bild-Gebrauchsanleitung für die Patienten ist leicht verständlich 
und erklärt die genaue Anwendung Schritt für Schritt. 

 

 
Illuminé™ home 10% 
Einführungspackung 
 

615.01.600
  

 

3 x Spritzen Illuminé™ home 10% (à 3 ml)  
in einer schönen Kosmetiktasche 
3 x Applikationsspitzen 
1 x Aufbewahrungsbox 
1 x Beipackzettel für den Zahnarzt 
1 x Beipackzettel für den Patienten 
1 x Beipackzettel für das Labor 
1 x Step-by-step Bildanleitung 
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Illuminé™ home 15% 
Einführungspackung 
 

615.01.700 
  

 

3 x Spritzen Illuminé™ home 15% (à 3 ml)  
in einer schönen Kosmetiktasche 
3 x Applikationsspitzen 
1 x Aufbewahrungsbox 
1 x Beipackzettel für den Zahnarzt 
1 x Beipackzettel für den Patienten 
1 x Beipackzettel für das Labor 
1 x Step-by-step Bildanleitung 
 

 
 
 

 
Illuminé™ home 10% Nachfüllpackung 
 

615.01.610 
  

 

5 Schachteln mit jeweils: 
2 Spritzen à 3 ml Illuminé™ home 10% 
2 Applikationstips 
 

 
 
 
 

Illuminé™ home 15% Nachfüllpackung 
 

615.01.710 
  

 

5 Schachteln mit jeweils: 
2 Spritzen à 3 ml Illuminé™ home 15% 
2 Applikationstips 
 

 
 
 
 
 



Weitere Informationen: www.dentsply.de

F O C U S s i e r t  a u f 
d a s  We s e n t l i c h e

FOCUSsiert auf  
• Zuverlässige Lichtleistung 
• Einfache Handhabung  
• Verfügbarkeit

Für direkte und indirekte Restaurationen

NEU!
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 SmartLite® FOCUS - NEU  

Kompakte LED-Polymerisationslampe im “Pen-Style“ 
 

 SmartLite® FOCUS ist eine kabellose Lichtpolymerisationslampe im “Pen-
Style” zur Anwendung in der Zahnarztpraxis. 
 
SmartLite® Focus besitzt die folgenden Leistungsmerkmale: 
• klein und ergonomisch bei geringem Gewicht 
• kompaktes, kabelloses Design, einfache Handhabung und austauschbarer 
   Akku 
• intelligenter Akkulademechanismus für nahezu permanente Verfügbarkeit 
• individuell einstellbarer LED-Aufsatz, um 330° drehbar 
• LED-Aufsatz mit maximaler Lichtleistung 
• Polymerisationsfläche (optische, effektive Querschnittsfläche) mit  
   min. 7,5mm Durchmesser 
• bis zu 20-sekündige Aushärtungszeit pro Aktivierung mit einem akustischen
   Signal alle 10 Sekunden 
• fortschrittliches Wärmemanagementsystem, das eine Verwendung sowohl 
   bei direkten als auch indirekten Restaurationen ermöglicht. 
 

 

 
SmartLite® FOCUS Einführungspackung 
 

644.50.080
  

 

1 x SmartLite® Focus 
1 x SmartLite® Focus Ladestation 
1 x SmartLite® Focus Akku 
5 x SmartLite® Focus Augenschutzfilter 
300 x SmartLite® Schutzhüllen 
1 x SmartLite® Focus Netzgerät-Stecker 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Aushärtungsübersicht 
 

 
 

 
SmartLite® FOCUS  
 

644.50.060
  

 

1 x SmartLite® Focus 
1 x SmartLite® Focus Akku 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Aushärtungsübersicht 
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SmartLite® FOCUS Zubehör 
 
   

300 x SmartLite® Schutzhüllen 644.50.030 
1 x SmartLite® Focus Ladestation 644.50.070 
1 x SmartLite® Focus Akku 644.50.021 
5 x SmartLite® Focus Augenschutzfilter 644.50.040 
1 x SmartLite® Focus Netzgerät-Stecker  644.50.050 

 

 

 
i.cure Tiefentester zur 
Lichtpolymerisation 
 

644.40.054 
  

 

I-cure Tiefentester (4 Stück) 
 
Stufen zum Messen der benötigten Belichtungszeit 
von Kompositen: 2, 4, 6, 8 mm entsprechend der 
Polymerisationstiefe gemäß ISO 4049: 1, 2, 3, 4 mm 
 

 
 



Weitere Informationen: www.dentsply.de
oder DENTSPLY Service-Line 08000–735000 (gebührenfrei)

• Direkte und präzise Platzierung 
 im Wurzelkanal

• Nachgewiesene Kompatibilität mit 
 dem Wurzelkanal-Sealer AH Plus

• Verlangsamte Austrocknung

NEU!

TeamDas perfekte

Temporäre Wurzelkanaleinlage
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Das komplette Endodontie-Sortiment 
finden Sie in unserem Spezialkatalog 
von DENTSPLY Maillefer. 
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 AH Temp™ - NEU 

Kalziumhydroxid-basierte temporäre Wurzelkanaleinlage 
 

  Spritze mit dünner, langer und gebogener Kanüle zur präzisen und 
kontrollierten Platzierung 

 Silikon-Stopper zur Bestimmung der exakten Länge 
 hoher PH-Wert von 12 zur effektiven Desinfektion des Wurzelkanals 
 bewiesene Kompatibilität mit dem Sealer AH Plus  
 höchste Röntgenopazität zur genauen Röntgenkontrolle 

 

 
AH Temp™ Set 
 

606.20.123
  

 

4 x AH Temp™ Spritzen, 0,75 ml 
20 x AH Temp™ Kanülen 
1 x Griffhilfe 
1 x Bildgebrauchsanleitung 

 
 

AH Temp™ Kanülen Nachfüllpackung 
 

606.20.124
  

 

20 x AH Temp™ Kanülen 
 

 
 

AH Temp™  Zubehör 
 
   

Disposa-Shield Schutzhüllen (500 Stück) A88013S1
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 AH Plus Jet®   

 AH Plus Jet® Doppelkammer-Spritze: 
Direktes Applizieren im Patientenmund - für die genauere Platzierung, 
bequemere Handhabung und Prozessbeschleunigung. 

 

 
AH Plus Jet® Einführungspackung 
 

606.20.115 
  

 

1 Automix Spritze mit 15 g 
20 Mischkanülen mit Intraoral-Tips 
1 Organisations-Tray 
1 Anmischblöckchen 
1 Bildgebrauchsanleitung 
 

 

 
AH Plus Jet® Nachfüllpackung 
 

606.20.118 
  

 

2 Automix Spritzen à 15 g 
 

 
 
 
 

Mischkanülen mit vormontierten 
Intraoral-Tips  
 

606.20.116 
  

 

40 x Mischkanülen mit Intraoral-Tips für  
 Core•X™ flow 
 AH Plus Jet® 
 SmartCem™2 

 

  

 
AH Plus Jet® Zubehör A880065 

 

 

Disposa-Shield Schutzhüllen (500 Stück) 
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 AH Plus®   

 AH Plus® ist ein Zweipasten-Wurzelkanalfüllungsmaterial auf Epoxid-Amin- 
Polymer-Basis mit folgenden Eigenschaften:  
- Dauerhafte Dichtigkeit 
- Hervorragende Dimensionsstabilität 
- Selbsthaftend an Dentin 
- Gute Biokompatibilität 
- Besonders gute Röntgensichtbarkeit 
- Ausgezeichnete wissenschaftliche Dokumentation durch zahlreiche klinische
  und in-vitro-Studien 
- Referenz- u. Standardmaterial in vielen Studien 
- Kann seine Langzeitbewährung auf dem Markt vorweisen 

 

 
AH Plus® Standardpackung 
 

606.20.110
  

 

1 Tube Paste A, 4 ml 
1 Tube Paste B, 4 ml 
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 AH 26®/AH 26® silberfrei   

 Röntgenopakes Wurzelkanalfüllungsmaterial auf Epoxid-Harzbasis. 
In normaler und silberfreier Version; anwendbar bei allen Füllungstechniken; 
ausgezeichnetes Fließverhalten für totale Versiegelung; exzellente  
Volumenstabilität. 

 

 
AH 26® Einführungspackung 
 
 

8 g Pulver, 10 g Harz 
 
   

AH 26® 606.20.101 
 

AH 26® silberfrei 606.21.101 
 

 
 
 

 

 

AH 26® Nachfüllpackung* 
 

606.20.002 
  

 

AH 26 Harz, 10 g 
 
* silberfreies Pulver 
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 Guttapercha Spitzen ISO-Norm farbcodiert  

 Röntgenopakes Füllungsmaterial für Wurzelkanäle in ISO-Farben. 
Zeitsparend, direkte Erkennung der ISO-Größe an der Farbe; plastisch;  
für jede Kondensationstechnik und als Master Point verwendbar;  
handgerollt = fest, verbiegen sich nicht beim Einbringen 

 

 
Guttapercha Spitzen 0,2 
 
 

100 Spitzen 
 
   

ISO 15 weiß 606.27.501
 

ISO 20 gelb 606.27.502
 

ISO 25 rot 606.27.503
 

ISO 30 blau 606.27.504
 

ISO 35 grün 606.27.505
 

ISO 40 schwarz 606.27.506
 

ISO 45 weiß 606.27.509
 

ISO 50 gelb 606.27.510
 

 
 
 

 

 
  
 Guttapercha Spitzen ISO-Norm rosa 0,2  

 Röntgenopakes Füllungsmaterial für Wurzelkanäle nach ISO-Norm. 
Plastisch; für jede Kondensationstechnik und als Master Point verwendbar;  
handgerollt = fest, verbiegen sich nicht beim Einbringen 

 

 
Guttapercha Spitzen 
 
 

100 Spitzen 
 
   

ISO 15 606.27.215
 

ISO 20 606.27.220
 

ISO 25 606.27.225
 

ISO 30 606.27.230
 

ISO 35 606.27.235
 

ISO 40 606.27.240
 

ISO 45 606.27.245
 

ISO 50 606.27.250
 

ISO 55 606.27.255
 

ISO 60 606.27.260
 

ISO 70 606.27.270
 

ISO 80 606.27.280
 

ISO 90 606.27.290
 

ISO 100 606.27.300
 

ISO 110 606.27.310
 

ISO 120 606.27.320
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Sortimentspackung Guttapercha Spitzen 
 
 
 

100 Spitzen, 
jeweils 25 Stück je Größe 
 
   

Nr. 1 ISO Größen 15, 20, 25, 30 606.27.411 
 

Nr. 2 ISO Größen 35, 40, 45, 50 606.27.412 
 

 

 
 

 

 
  
 Guttapercha Hilfsspitzen DeTrey-Norm weiß oder rosa  

 Röntgenopakes Füllungsmaterial für Wurzelkanäle. 
Speziell konische Form für schnelle Füllung des oberen Teils des Kanals um  
den Master Point (Kondensationstechnik); plastisch, handgerollt. 

 

 
Guttapercha Spitzen, weiß 
 
 

100 Spitzen 
 
   

Farbe: weiß  
 

xx-fein 606.25.202 
 

x-fein 606.25.203 
 

fein 606.25.204 
 

mittel 606.25.205 
 

dick 606.25.206 
 

sortiert: 10 x x-fein, 40 x fein, 40 x mittel, 
10 x dick 

606.25.208 
 

 
 
 

 

 

Guttapercha Spitzen, rosa 
 
 

100 Spitzen 
 
   

Farbe: rosa  
 

xx-fein 606.25.002 
 

x-fein 606.25.003 
 

fein 606.25.004 
 

mittel 606.25.005 
 

dick 606.25.006 
 

sortiert: 10 x x-fein, 40 x fein, 40 x mittel, 
10 x dick 

606.25.008 
 

 

 
 

 

 

Guttapercha Spitzen, Kombination mit rosa x-lang 
 
 

100 Spitzen 
 
   

xx-fein x-lang 606.25.102 
 

x-fein x-lang 606.25.103 
 

fein x-lang 606.25.104 
 

mittel, x-lang 606.25.105 
 

dick, x-lang 606.25.106 
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 Papierspitzen ISO-Norm steril  

 Hochabsorbierende handgerollte Papierspitzen zur kompletten Trocknung 
des Kanals. 
Fest, fasern nicht und sind leicht einzubringen; steril verpackt und geschützt 
in separaten Zellen, Größe sofort erkennbar – keine Verwechslung möglich. 

 

 
Packung 
 
 

180 Spitzen  
(6 Reihen à 6 Zellen à 5 Spitzen) 
 
   

ISO 15 616.30.014
 

ISO 20 616.30.015
 

ISO 25 616.30.016
 

ISO 30 616.30.017
 

ISO 35 616.30.018
 

ISO 40 616.30.019
 

ISO 45 616.30.020
 

ISO 50 616.30.021
 

ISO 55 616.30.022
 

ISO 60 616.30.023
 

ISO 70 616.30.024
 

ISO 80 616.30.025
 

ISO 90 616.30.026
 

ISO 100 616.30.027
 

ISO 110 616.30.028
 

ISO 120 616.30.029
 

ISO Sortiment 15-40 616.30.030
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 Blueprint® Xcreme - NEU  

 Die nächste Generation Seit mehr als 15 Jahren sind Blueprint®-Alginate 
ein zuverlässiger Begleiter im Praxisalltag – für unzählige Zahnärzte auf der 
ganzen Welt. Nun ist es Zeit, die neue Generation vorzustellen – Blueprint® 
Xcreme. Blueprint® Xcreme ist ein Alginat auf dem neuesten Stand der 
Wissenschaft und perfekt abgestimmt auf die Bedürfnisse des modernen 
Zahnarztes.  
 
Sehr gute Lagerfähigkeit Bis zu fünf Tage dimensionsstabil. Dabei beträgt 
der Wasserverlust des Materials bei normalen Lagerbedingungen lediglich 
0,5%. Dadurch ist auch eine zuverlässige und qualitativ hochwertige 
Weiterverarbeitung durch den Zahntechniker sichergestellt. 
 
Einfaches Handling Blueprint® Xcreme lässt sich schnell und einfach zu 
einer homogenen, arbeitsfähigen Masse anmischen und liefert zuverlässige 
und sichere Abformergebnisse. 

 

 
Blueprint® Xcreme Nachfüllpackung 
 

605.01.100
  

 

2 x Beutel à 500 g 
1 x Aufbewahrungs-/Dosierungsbehälter und 
1 x Messbesteck für Pulver/Wasser 
 

Blueprint® Xcreme Eco-Nachfüllpackung 
 

605.01.109
  

 

20 x Beutel à 500 g (10 kg) 
1   x Messbesteck für Pulver/Wasser 
 

Meßbesteck für Pulver/Wasser 
 

605.01.998
  

 

gratis 
 

 
 
 

 
Alginat Spatel Ash 8x 
 

624.19.003
  

 

sterilisierbar; korrosionsfrei 
 

 

 
  
 Fix-Haftlack   

 Dieser Haftvermittler für Alginatabformungen schafft optimale Haftung am  
Löffel, ist leicht abtragbar und als Lösung (Flasche) oder Spray (FCKW-frei)  
erhältlich. 

 

 
Flasche 
 

616.01.004
  

 

30 ml 
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Spraydose 
 

616.01.001 
  

 

88 g 
 

 
 
 
 
  
 Fix-Lösungsmittel   

 Lösungsmittel in der Spraydose für Fix-Haftlack. 
FCKW-frei; ökologisch; praktisch und zeitsparend. 

 

 
Spraydose 
 

616.01.101 
  

 

109 g 
 

 
 
 

 
  
 Aquasil Ultra DECA™ 380 Hartkartuschen 

Präzisionsabformmaterial für dynamische Mischer 
 

 Aquasil Ultra Abformmaterialien eignen sich für alle Präzisionsabform-
techniken, in denen hervorragende hydrophile Eigenschaften, exzellente 
Dimensionstreue, hohe Reißfestigkeit und hohes Rückstellvermögen wichtig 
sind. 
Aquasil Ultra Abformmaterialien entsprechen den Bedingungen der ISO-
Norm 4823 für dentale elastische Abformmaterialien. 

 

 
Aquasil Ultra Monophase DECA™ - 
Hartkartuschen  - Regular Set 
 

678783 
  

 

2 x 380 ml Hartkartuschen 
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Aquasil Ultra Heavy DECA™ - 
Hartkartuschen - Regular Set 
 

678785
  

 

2 x 380 ml Hartkartuschen 
 

 
 
 
 

Aquasil Ultra Heavy DECA™ - 
Hartkartuschen - Fast Set 
 

678787
  

 

2 x 380 ml Hartkartuschen 
 

 
 
 
 

Dynamische Mischkanülen für DECA™ 
380 
 

605.78.400
  

 

40 x Mischkanülen 
1   x Fixierring 
 

 
 
 
 

Fixierringe für  DECA™ 380 
 

605.78.401
  

 

2 Stück 
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 Aquasil Putty DECA™  

Das zeitgemäße Putty mit Aquasil-Präzision 
 

 Aquasil Putty DECA™ ist ein hydrophiles Putty-Abformmaterial für 
dynamische Mischgeräte. In Kombination mit Aquasil Ultra 
Korrekturmaterialien ist es für Abformungen in der Korrektur- und 
Doppelmischtechnik geeignet. Mit Aquasil Putty DECA™ bietet das Aquasil-
Sortiment nun für alle Indikationen und Techniken eine maßgeschneiderte 
Lösung in der praktischen DECA™-Kartusche. 
 
Aquasil Putty DECA™ bietet folgende Vorteile: 
 Schlierenfreies Material dank maschineller Anmischqualität 
 Bequemes und zeitsparendes Anmischen mit dem Renfert DuomixII 
 Gewohnt hohe Abformpräzision durch Kompatibilität mit Aquasil-

Korrekturmaterialien 
 Exzellente Beschneidbarkeit dank hoher Endhärte 

 

 
Aquasil Putty DECA™ 
 

605.78.341 
  

 

2 x 380 ml Hartkartuschen 
 

 
 
 

Aquasil Putty DECA™ - Zubehör 
 
   

Aquasil Putty DECA™ - 40 Mischkanülen, 
1 Verriegelungsring 

605.78.340 

Aquasil Putty DECA™ - 2 
Verriegelungsringe 

605.78.342 
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 Renfert Duomix II   

 In Zusammenarbeit mit der Renfert GmbH wurde der neue Duomix II 
enwickelt. Die genialen  Eigenschaften des Vorgängermodells in Verbindung 
mit  Aquasil Ultra DECA™ Hartkartuschen (optimale Materialkonsistenz / 
bequemes und zeitsparendes Anmischen) bleiben natürlich erhalten.  
Darüber hinaus bietet der Duomix II jetzt noch weitere Vorteile: 
 Schnellste Auspressgeschwindgkeit (durchschnittlich 46 mm/Sek) für 

Aquasil Ultra Abformmaterialien (gilt nicht für Aquasil Putty DECA™) 
 „Turbo-Knopf” für doppelte Geschwindigkeit bei Aquasil Ultra 

Monophase und Heavy 
 Optimiertes Kartuschenfach für schnelles Handling 

 

 
Renfert Duomix II 
 
   

Renfert Duomix 2 - 230V (EU-Version) 2761000000
Wandhalterung für Duomix 2 2760000100

 
 
 

 

 
  
 Aquasil Ultra Monophase und Heavy  in 50 ml  

Kartuschen  
 

   
 

Aquasil Ultra Monophase  
 

 

 
 

4   x 50 ml Kartuschen  
12  x 50 ml Mischkanülen  
1   x Gebrauchsanweisung 
 
Aquasil Ultra Monophase / Regular Set 678773 

 

Aquasil Ultra Monophase / Fast Set 678774 
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Aquasil Ultra Heavy - Regular Set 
 
 

4   x 50 ml Kartuschen  
12 x 50 ml Mischkanülen  
1   x Gebrauchsanweisung 
 
   

Aquasil Ultra Heavy / Regular Set 678775 
 

Aquasil Ultra Heavy / Fast Set 678776 
 

 
 
 

 

 

Nachfüllpackung Applikationsspitzen 
 

626382 
  

 

100 Applikationsspitzen 
 

 

 
Nachfüllpackung Mischkanülen für 
Heavy und Mono in 50ml Kartuschen 
 

678212 
  

 

48 Mischkanülen 
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 Aquasil Soft Putty / Regular Set 

Präzisionsabformmaterial 
 

 Aquasil Soft Putty ist ein sehr hochviskoses Abformmaterial mit idealer  
Elastizität für eine einfache Entnahme bei untersichgehenden Stellen. Es wird 
als Löffelmaterial für die Doppelmischtechnik oder für die Vorabformung in  
der Korrekturtechnik verwendet. 

 

 
Aquasil Soft Putty / Regular Set - 
Standardpackung 
 

605.78.320
  

 

1 x Topf Katalysator à 450 ml 
1 x Topf Base à 450 ml 
2 x Messlöffel 
1 x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Aquasil Soft Putty / Regular Set - 
Nachfüllpackung 
 

605.78.321
  

 

4 x Topf Katalysator à 450 ml 
4 x Topf Base à 450 ml 
2 x Messlöffel 
1 x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
  
 Aquasil Hard Putty / Fast Set   

 Aquasil Hard Putty  ist ein schnell abbindendes, sehr hoch viskoses  
Abformmaterial mit idealen mechanischen Eigenschaften als Löffelmaterial  
für die Korrekturtechnik. 

 

 
Aquasil Hard Putty / Fast Set - 
Standardpackung 
 

605.78.332
  

 

1 x Topf Katalysator à 450 ml 
1 x Topf Base à 450 ml 
2 x Messlöffel 
1 x Gebrauchsanweisung 
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Aquasil Hard Putty / Fast Set - 
Nachfüllpackung 
 

605.78.333 
  

 

4 x Topf Katalysator à 450 ml 
4 x Topf Base à 450 ml 
2 x Messlöffel 
1 x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 
 
  
 Aquasil Ultra Korrekturmaterial  

in der 50 ml - Kartusche 
 

 Aquasil Ultra LV/XLV Smart Wetting® Regular Set und Fast Set ist ein 
leichtfliessendes quadrafunktionales additionsvernetzendes Silikon-
Abformmaterial mit hervorragenden hydrophilen Eigenschaften, 
ausgezeichneter Volumenbeständigkeit, hoher Reißfestigkeit und hohem 
Rückstellvermögen. Durch die Smart Wetting® Technologie wird sowohl die 
Benetzung der Zahnoberfläche als auch die detailgetreue Modellherstellung 
verbessert. Aquasil Ultra LV/XLV  Regular Set und Fast Set wird in einer 
Kartusche geliefert und entspricht den Anforderungen der ISO 4823 für  
zahnärztliche elastische Abformmaterialien. 

 

 
Aquasil Ultra LV - Regular Set 
 

678779 
  

 

4   x Kartusche à 50 ml  
24 x Mischkanüle 
24 x Applikationsspitzen 
1   x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Aquasil Ultra LV - Fast Set 
 

678780 
  

 

4   x Kartusche à 50 ml  
24 x Mischkanüle 
24 x Applikationsspitzen 
1   x Gebrauchsanweisung 
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Aquasil Ultra XLV - Regular Set 
 

678781
  

 

4   x Kartusche à 50 ml  
24 x Mischkanüle 
24 x Applikationsspitzen 
1   x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Aquasil Ultra XLV -Fast  Set 
 

678882
  

 

4   x Kartusche à 50 ml  
24 x Mischkanüle 
24 x Applikationsspitzen 
1   x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

 
Aquasil Mischkanülen für 
Korrekturmaterial 
 

605.78.121
  

 

Nachfüllpackung mit 40 Mischkanülen 
 

 
 
 
 

Aquasil Applikationsspitzen für 
Korrekturmaterial 
 

605.78.122
  

 

Nachfüllpackung mit 60 Applikationsspitzen 
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 Aquasil Ultra Korrekturmaterial mit B4®  

in der 50 ml - Kartusche 
 

 B4®, ein neuartiger Optimierer für Zahnoberflächen wurde speziell für 
Aquasil Ultra entwickelt und schafft ideale Voraussetzungen im Mund des 
Patienten. Die Anwendung von B4 bietet folgende Vorteile: 
 
Optimierung der Zahnoberfläche 

 Ideale Ausgangsbedingungen für Aquasil Ultra bei jedem Patienten 
 Mehr Kontrolle im Abform-Prozess 
 Weniger Wiederholungsabformungen 
 Gleich bleibend präzise Abformergebnisse 

 
Extrem hohe Detailgenauigkeit 

 Passgenauer Zahnersatz 
 Entspanntes Abformen auch bei tiefen Präparationen 

 
Leichte Entnahme der Abformung aus dem Mund 

 Detailgenaue Präparationsgrenzen ohne Abrisse 
 Abformergebnisse ohne Dehnverzüge 

 

 
Aquasil Ultra LV Regular Set mit B4® 
 

678430 
  

 

4   x 50 ml Aquasil Ultra LV Regular Set 
24 x Mischkanüle 
24 x Intraoral-Tip 
1   x 6 ml B4® 
50 x Applikatortip 
1   x Applikationsschälchen 
 

 
 
 

 
Aquasil Ultra LV Fast Set mit B4® 
 

678450 
  

 

4   x 50 ml Aquasil Ultra LV Fast Set 
24 x Mischkanüle 
24 x Intraoral-Tip 
1   x 6 ml B4® 
50 x Applikatortip 
1   x Applikationsschälchen 
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Aquasil Ultra XLV Regular Set mit B4® 
 

678440
  

 

4   x 50 ml Aquasil Ultra XLV Regular Set 
24 x Mischkanüle 
24 x Intraoral-Tip 
1   x 6 ml B4® 
50 x Applikatortip 
1   x Applikationsschälchen 
 

 
 
 

 
Aquasil Ultra XLV Fast Set mit B4® 
 

678460
  

 

4   x 50 ml Aquasil Ultra XLV Fast Set 
24 x Mischkanüle 
24 x Intraoral-Tip 
1   x 6 ml B4® 
50 x Applikatortip 
1   x Applikationsschälchen 
 

 
 
 

 
  
 Aquasil Ultra Zubehör   

   
 

Automix 50 
 

60578399
  

 

Mischpistole für 50 ml Kartuschen 
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 Aquasil Ultra digit®  

Die handliche Einmal-Applikation für Aquasil Ultra 
 

 Das kugelschreibergroße Einmal-Applikationssystem Aquasil Ultra digit® im 
neuartigen Spritzen-Format vereinfacht die Anwendung der 
Korrekturmaterialien Aquasil Ultra LV und XLV: 
 
- Einfach handlich für optimale intraorale Anwendung 
- Einfach hygienisch als Einmal-Applikation im  
  autoklavierbaren Applikator 
- Präzise Ergebnisse dank Aquasil Ultra 

 

 
Aquasil Ultra digit® 
Nachfüllpackungen LV 
 
 

Packungsinhalt: 
- 50 Kartuschen Aquasil Ultra digit® LV 
- 50 Mischkanülen 
- 50 Intraoral-Spitzen 
 
   

Aquasil Ultra digit®LV Regular Set 
Nachfüllpackung - klein 

678040 
 

Aquasil Ultra digit® LV Regular Set 
Nachfüllpackung - groß 

678041 
 

Aquasil Ultra digit® LV Fast Set 
Nachfüllpackung - klein 

678042 
 

 
 

 
 

 

 

 

Aquasil Ultra digit® 
Nachfüllpackungen XLV 
 
 

Packungsinhalte: 
- 50 Kartuschen Aquasil Ultra in digit® XLV 
- 50 Mischkanülen 
- 50 Intraoral-Spitzen 
 
   

Aquasil Ultra digit® XLV Regular Set 
Nachfüllpackung - klein 

678043 
 

Aquasil Ultra digit® XLV Regular Set 
Nachfüllpackung - groß 

678044 
 

Aquasil Ultra digit® XLV Fast Set 
Nachfüllpackung - klein 

678045 
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Aquasil Ultra digit® 
Zubehör 
 
   

digit® Applikator Nachfüllpackung  
(2 Applikatoren) 

678020

digit® Mischkanülen Nachfüllpackung 
(50 Mischkanülen) 

678003

digit® Intraoral-Spitzen Nachfüllpackung 
(50 Intraoral-Spitzen) 

678006

 

 
 

 

 
  
 Silfix Adhäsiv   

 Der Haftvermittler für A-Silikone verbindet leichte Handhabung, optimale 
Haftung und ist leicht abtragbar. 

 

 
Flasche: 
 

616.06.002
  

 

14 ml 
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 Aquasil Bite  

Bissregistrierungsmaterial auf A-Silikon-Basis 
 

 Aquasil Bite wurde zur exakten Kieferrelationsbestimmung und Bissregis-
trierung entwickelt. Es bietet der Mundschließbewegung während der 
Verarbeitungszeit von 30 Sekunden ein Minimum an Widerstand. Dadurch 
werden Abweichungen des Unterkiefers minimiert und reproduzierbare, 
genaue Registrierungen der Kieferrelation ermöglicht.  
Aquasil Bite gibt die Zahnform detailgetreu wieder. Die exakte Detailwieder-
gabe, der minimale Verzug und das schnelle Abbinden erlauben es, Aquasil 
Bite auch zur Herstellung einer Formhilfe (Versorgungsabformung vor der 
Präparation) für die direkte intraorale Anfertigung von Provisorien zu 
verwenden. 

 

 
Aquasil Bite Nachfüllpackung 
 

605.78.334 
  

 

2   x 50 ml Kartusche 
12 x Mischkanüle 
1   x Gebrauchsanweisung 
 

 
 
 

Aquasil Bite Zubehör 
 
   

Aquasil Bite Konturierungsdüsen (48) 605.78.335 
Aquasil Bite Mischkanülen (48) 678212 
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 Regisil® und Regisil® PB™ Bissregistrierungsmaterial auf 

A-Silikon-Basis. 
 

 Thixotropisch, fließt nicht von okklusalen Flächen ab; bietet keinen  
Widerstand bei Schließbewegung; leichte visuelle Kontrolle durch die violette 
Farbe (Regisil) bzw. rosa Farbe (Regisil PB); schnelle Abbindezeit: 2' 30'' bei  
Regisil, bzw. 1' 30'' bei Regisil PB. 

 

 
Regisil® Tuben 
 

619100
  

 

1 Tube Base 115 g 
1 Tube Katalysator 115 g 
1 Spritze 
 

 

 
Regisil® PB™ Kartuschen 
 

619510
  

 

4 Doppelkartuschen à 50 ml Mischvolumen für  
50 ml Mischpistole (60578399) 
12 Mischkanülen 
 

 
 
 
 

Regisil® PB™ Mischkanülen 
 

678212
  

 

48 Stück Mischkanülen 
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 Integrity® Das temporäre Kronen- & Brückenmaterial  

 Das temporäre Kronen- & Brückenmaterial Integrity® ist ein selbstmischendes 
Zweikomponenten-Material auf der Basis multifunktionaler Methacrylatester. 
Durch seine Materialeigenschaften, das 10:1 Mischverhältnis von Base und 
Katalysator sowie seine vier Farben bietet es höchste Haltbarkeit in 
Verbindung mit hervorragender Ästhetik. Für alle kurz- und langfristigen 
temporären prothetischen Versorgungen geeignet.  
Integrity® ist mit allen lichthärtenden Komposit-Materialien von DENTSPLY 
kompatibel und somit leicht reparierbar. 

 

 
Integrity® Kartusche 
 
 

1   x 76 g Kartusche 
16 x Mischkanüle 
1   x Gebrauchsanweisung 
 
   

A1 605.78.345
 

A2 605.78.346
 

A 3.5 605.78.347
 

 
 
 

 

 

Integrity® Mini Spritze 
 
   

A1 666350
A2 666320
A3.5 666330

 

 
 

 

 
Integrity® Mischkanülen 
 
   

Integrity® Kartusche Mischkanülen (50) 605.78.349
Integrity® Mini Spritze Mischkanülen (50) 666380
Integrity® Dispenser mit 10:1 Ratio Slide 666260

 

 

 



 

 

 TEMPORÄRE ZEMENTE – TEMPORÄRE UNTERFÜTTERUNG
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 Integrity® Temp Grip®   

 Integrity® TempGrip® - der temporäre Zement des Integrity-Systems - ist ein 
Zweikomponenten Zinkoxid-Zement für die Befestigung indirekter 
temporärer Restaurationen oder die zeitlich begrenzte Befestigung von 
Langzeit-Restaurationen. Die Materialeigenschaften verbinden eine sichere 
Befestigung der temporären Versorgung mit einer leichten Entfernbarkeit des 
Zements – sowohl von der Zahnoberfläche als auch von der Restauration.  
Integrity® Temp Grip™ ist frei von Eugenol, dadurch keine Beeinträchtigung 
bei der Aushärtung von Harz-Zementen und Füllungsmaterialien auf 
Harzbasis. 

 

 
Integrity® Temp Grip® Nachfüllpackung 
 

666450 
  

 

2 Spritzen, 9 g 
20 Mischkanülen 
Gebrauchsanweisung 
 
 

 
 
 

 
Integrity® Temp Grip® Mischkanülen 
 

666460 
  

 

 
  
 Visco-gel – Verbesserte Formulierung  

 Weichbleibendes, gummiartiges Gel für therapeutische und temporäre 
Unterfütterungen sowie Langzeitabformungen. 
Die neue Formulierung sorgt für eine verbesserte Lagerfähigkeit. 

 

 
Standardpackung 
 

616.05.002 
  

 

120 g Pulver 
90 ml Flüssigkeit 
15 ml Isolierung 
Mischgefäß 
Pulvermaß 
Flüssigkeitsmaß 
 

 
 
 

Visco-gel Zubehör 
 
   

Mischbecher 616.40.619 

 

 

 



die neue dna 
 hochfester GLaskeramik

Weitere Informationen: www.dentsply.de 
oder DENTSPLY Service - Line 08000 -735000 (gebührenfrei). 
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 CELTRA™ DUO - NEU  

 CELTRA™ DUO ist ein CAD/CAM-Block für die Chairside-Anwendung in 
CEREC-Geräten von Sirona. Er enthält eine neuartige, hochfeste 
Glaskeramik aus zirkonverstärktem Lithium-Silikat (ZLS), das sich durch hohe 
Biegefestig-keit, eine schöne Ästhetik, aufgrund seiner Opaleszenz und 
Transluzenz, sowie durch leichte Bearbeitbarkeit auszeichnet. Dank dieses 
neuen Werk-stoffes lässt sich CELTRA™ DUO je nach klinischer Anforderung 
verarbeiten: Entweder ohne Brennen mit der doppelten Festigkeit 
konventioneller Glaskeramik oder mit einem kurzen Glasurbrand, der die 
Festigkeit auf das Niveau von Lithium Di-Silikat erhöht.  
Ein Block, zwei Möglichkeiten - CELTRA™ DUO vereint die Vorteile bisheriger 
CEREC-Blöcke in nur einem Produkt. 

 

 
CELTRA™ DUO Startersystem 
 

5365490113 
 

 
 
 

 

Systeminhalt: 
19  x CELTRA™ DUO CAD/CAM Blöcke 
      (2 x LT A1,3 x LT A2,3 x LT A3, 2 x LT A3,5,  
       1 x LT B2, 2 x HT A1, 3 x HT A2, 3 x HT A3) 
1   x CELTRA™ Glasur (3 g) 
1   x Pinsel 

 
CELTRA™ DUO CAD/CAM Blöcke 
 
 

Box mit 4 Blöcken 
 
   

CELTRA™ DUO LT A1, C14  5365411005
 

CELTRA™ DUO LT A2, C14  5365411015
 

CELTRA™ DUO LT A3, C14  5365411025
 

CELTRA™ DUO LT A3,5, C14 5365411035
 

CELTRA™ DUO LT B2, C14  5365411065
 

CELTRA™ DUO HT A1, C14  5365411205
 

CELTRA™ DUO HT A2, C14  5365411215
 

 
 

CELTRA™ DUO HT A3, C14  5365411225
 

 
CELTRA™ Malfarben 
 

 

 
 

Gläschen à 3 g 
 
   

CELTRA™ Stain 0 601500
 

CELTRA™ Stain 1 601501
 

CELTRA™ Stain 2 601502
 

CELTRA™ Stain 3 601503
 

CELTRA™ Stain 4 601504
 

CELTRA™ Violette 601505
 

CELTRA™ Stain i1 601511
 

CELTRA™ Stain i2 601512
 

CELTRA™ White 601520
 

CELTRA™ Crème 601521
 

CELTRA™ Sunset 601522
 

CELTRA™ Copper 601523
 

CELTRA™ Khaki 601524
 

CELTRA™ Olive 601525
 

 
 
 

CELTRA™ Mahogany 601526
 

 
CELTRA™ Glasur 
 

601322 
 

 
 
 

 

Gläschen à 3 g 
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 CELTRA™ Cementation System - NEU  

 - Schnelle und einfache Anwendung: Die Produkte sind der klinischen 
Abfolge entsprechend in einem handlichen und übersichtlichen Tray 
angeordnet. 

- Garantierte Kompatibilität aller Komponenten: Alle Einzelprodukte sind 
optimal aufeinander abgestimmt und bereits klinisch bewährt. 

- Alles aus eine Hand: Alle Einzelprodukte zeichnen sich durch eine 
exzellente Leistung aus. 

- Chairside Lagerung:  keine Kühlung erforderlich. 

 

 
CELTRA™ Cementation System 
 

611.04.279 
 

 
 
 

 

Systeminhalt: 
1   x Calibra® Automix, transluzent (Spritze, 4,5 g) 
1   x Calibra® Automix, mittel (Spritze, 4,5 g) 
20  x SmartCem®2 Mischkanüle (braun) 
1   x Anmischblock, 1   x CliXdish™ 
1   x XP BOND® (Flasche, 5 ml) 
1   x Self-Cure Activator (Flasche, 4,5 ml) 
50  x XP BOND® Applikatortips 
1   x DETREY® Conditioner 36 (Spritze, 3 ml) 
1   x Calibra® Silan (Spritze, 3 ml) 
25  x Applikatornadeln für DETREY® Conditioner 36/Calibra® Silan 
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 

 
  

DENTSPLY® Cementation System   

Das DENTSPLY® Cementation System ist die All-in-One Lösung für die 
dualhärtende Zementierung. Das einzigartige Organisations-Tray wurde von 
Zahnärzten für Zahnärzte entwickelt und enthält eine „Zertifizierte 
Behandlungslösung“ (CTS), die sich modular auf verschiedene klinische 
Situationen anpassen lässt: Das DENTSPLY® Cementation System bietet zum 
einen ein entspanntes selbstadhäsives Zementieren mit SmartCem®2 und 
ermöglicht darüber hinaus, durch die Kombination von SmartCem®2 mit dem 
XP BOND® Adhäsivsystem, eine volladhäsive Befestigung für Fälle, die eine 
besonders hohe Haftung und Versiegelung erfordern. 

 

 
DENTSPLY® Cementation System 
 

611.04.275 
  

 
 
 

 

Systeminhalt: 
2   x SmartCem®2 Transluzent (Spritzen, je 5 g) 
1   x SmartCem®2 Medium (Spritze, 5 g) 
20  x SmartCem®2 Mischkanüle (braun) 
5   x Mischkanülen mit Intraoral Tips (lila) 
1   x Anmischblock, 1   x CliXdish™ 
1   x XP BOND® (Flasche, 5 ml) 
1   x Self-Cure Activator (Flasche, 4,5 ml) 
50  x XP BOND® Applikatortips 
1   x DETREY® Conditioner 36 (Spritze, 3 ml) 
1   x Calibra® Silan (Spritze, 3 ml) 
25  x Applikatornadeln für DETREY® Conditioner 36/Calibra® Silan 
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
1   x Befestigungsempfehlung 
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 SmartCem®2 Selbstadhäsiver Zement  

 SmartCem®2 ist ein selbstadhäsiver, dualhärtender, hochfester Zement, der 
Fluorid enthält. SmartCem®2 kombiniert eine ästhetische Farbgestaltung mit 
einem selbstätzenden Adhäsiv, so dass er für die permanente Befestigung 
von Metall-, Metallkeramikrestaurationen, Komposit-, Keramik- und 
Porzellaninlays, Onlays, Kronen, Brücken und Wurzelstiften geeignet ist. 
Durch seine sehr angenehme Konsistenz während der Gelphase lassen sich 
die Überschüsse besonders leicht und sauber entfernen. Das Anhärten mit 
Licht von bis zu 10 Sekunden ermöglicht zudem ein sicheres, gezieltes und 
kontrolliertes Einleiten der Gelphase. 

 

 
SmartCem®2  Einführungspackung 
 

669001
  

 

5   x Spritzen à 5g in den Farben:  
      transluzent, hell, medium, dunkel und opak 
50  x Mischkanülen 
1   x Gebrauchsanweisung 
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 

 
 

SmartCem®2 Nachfüllpackung 
 
 

Jede Nachfüllpackung enthält: 
 
2   x Spritzen SmartCem®2 (à 5g) 
20  x Mischkanülen 
1   x Gebrauchsanweisung 
1   x Illustrierte Gebrauchsanweisung 
 
   

SmartCem®2  Farbe hell 669012
 

SmartCem®2 Farbe medium 669013
 

SmartCem®2  Farbe dunkel 669014
 

SmartCem®2  Farbe transluzent 669015
 

SmartCem®2  Farbe opak 669016
 

 
 
 

 

 

SmartCem®2 Nachfüllpackung Mischkanülen 
 

669005
  

 

50   Mischkanülen 
 

 

 
Mischkanülen mit vormontierten 
Intraoral-Tips  
 

606.20.116
  

 
 

 

40 x Mischkanülen mit Intraoral-Tips für  
 Core•X™ flow 
 AH Plus Jet® 
 SmartCem®2 
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 Calibra®   

 Ästhetischer dualhärtender Komposit-Zement für Inlays, Onlays, Kronen, 
Brücken und alle indirekten Restaurationen. Katalysatorpaste in zwei 
Konsistenzen verfügbar: 
 hochviskos – verhindert Abtropfen von der Restauration während des 

Einbringens 
 niedrigviskos – bietet besonders gutes Fließverhalten unter Kronen und 

Brücken 
Beide Viskositäten garantieren eine extrem dünne Zementschicht und somit 
eine exzellente Passung für jede Restauration. Die Einprobepasten in fünf 
Farbtönen erleichtern die Farbauswahl. 
Zur Anwendung mit XP Bond®, Prime&Bond® NT und dem Self Cure Activator 
zur Selbsthärtung. 
 
Jetzt auch als Automix-Version in der praktischen Doppelkammer-
Spritze! 

 

 
Calibra® Automix – NEU  
 
   

Doppelkammer-Spritze à 4,5 g 
  

   
   
   

1 Spritze Calibra® Automix, transluzent 607084 
1 Spritze Calibra® Automix, hell 607081 
1 Spritze Calibra® Automix, mittel 607082 
1 Spritze Calibra® Automix, dunkel 607083 
1 Spritze Calibra® Automix, opak 607085 
Mischkanülen klar, 50 Stück 607086  

  
 

 
Calibra® Complete Kit (2 Koffer) 
 

607060 
  

 

Koffer 1: 
5 Spritzen Base à 2 g – Farben: hell, mittel, dunkel,  
   transluzent, opak 
2 Spritzen Katalysator à 2 g: normal- und hochviskos 
1 Fl. Prime&Bond® NT, 4,5 ml 
1 Fl. Self Cure Activator, 4,5 ml 
1 Spritze DETREY® Conditioner 36, 3 ml 
Pinselhalter, Pinsel, Anmischschale, Anmischhilfe,  
Applikatornadeln, Bildgebrauchsanweisung 
 
Koffer 2: 
5 Spritzen Try-In Paste à 1,8 g  
Farben: hell, mittel, dunkel, transluzent, opak  
1 Spritze Silan, 3 ml  
dunkle Abdeckhaube, Mischblock, Silan-Applikatornadeln 
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Calibra® Operatory Kit 
 

607059
  

 

2 Spritzen Base à 2 g: hell, transluzent 
2 Spritzen Katalysator à 2 g: normal- und  
   hochviskos 
1 Fl. Prime&Bond® NT, 4,5 ml 
1 Fl. Self Cure Activator, 4,5 ml 
1 Spritze Silan, 3 ml 
Pinselhalter, Pinsel, Anmischschale, Anmischhilfe,  
Silan-Applikatornadeln, Bildgebrauchsanweisung 
 

 
 
 

Calibra® Nachfüllpackungen Base 
 
   

1 Spritze Base, 2g, hell 607061
1 Spritze Base, 2g, mittel 607062
1 Spritze Base, 2g, dunkel 607063
1 Spritze Base, 2g, transluzent 607064
1 Spritze Base, 2g, opak 607065
 

 
 
 

 
 

 
Calibra® Nachfüllpackungen Katalysator 
 
   

1 Spritze Katalysator, 2g, normal viskos 607068
1 Spritze Katalysator, 2g, hochviskos 607069
 

 
 
 

 
 

 
Nachfüllpackung Silan 
 

607080
  

 

1 Spritze Silan, 3 ml, 
25 Applikatornadeln 
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 DETREY® Zinkphosphatzement   

 DETREY® Zinc ist ein Zinkphosphatzement zur Befestigung von Gussfüllungen,  
Kronen, Brücken, kieferorthopädischen Bändern und kieferchirurgischen  
Schienungen; Unterfüllung in Verbindung mit Amalgam-, Komposit- und  
Silikatfüllungen; Aufbaufüllungen bei prothetischen Arbeiten. 

 

 
DETREY® Zinc 
 

611.13.206 
  

 

Pulver à 90 g 
Farbe: dentin 
 

DETREY® Zinc 
 

   

Flüssigkeit, 39 ml 611.13.003 
 

 
  

 
 
  
 AquaCem® Glasionomerzement   

 Befestigung von Kronen, Brücken, Inlays, kieferorthopädischen Bändern. 
Mit Wasser anzumischen. 

 

 
Packung 
 

611.19.000 
  

 

Pulver 30 g, Messlöffel, Wasserdosierflasche 
1 Mischblock, 90 x 70 mm, PE-Beschichtung 
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 ALLGEMEINE VERKAUFS- UND LIEFERBEDINGUNGEN 

der  

DENTSPLY DETREY GmbH Konstanz 

 
 
 

1. Allgemeines 
 
1.1 Nachstehende Allgemeine Verkaufs- 
und Lieferbedingungen sind Vertragsbe-
standteil aller mit uns abgeschlossenen 
Verkaufs- und Lieferverträge. Sie gelten 
auch für von uns in diesem Zusammen-
hang etwa erbrachte Beratungsleistun-
gen, Auskünfte u. a. 
 
1.2 Mündliche Nebenabreden, Zusiche-
rungen oder Garantieerklärungen, der 
Ausschluss, Änderungen oder Ergän-
zungen dieser Bedingungen bedürfen zu 
ihrer Wirksamkeit der ausdrücklichen 
schriftlichen Bestätigung von uns. Dies 
gilt auch für die Abbedingung dieses 
Schriftformerfordernisses. 
 
1.3 Der Geltung allgemeiner Geschäfts-
bedingungen des Käufers wird hiermit 
auch für den Fall widersprochen, dass sie 
uns in einem Bestätigungsschreiben oder 
auf sonstige Weise übermittelt werden. 
 
2. Angebote und Aufträge 
 
Unsere Angebote sind freibleibend. Alle 
Aufträge, auch wenn sie von unseren 
Vertretern entgegengenommen werden, 
werden für uns erst verbindlich nach 
unserer schriftlichen Bestätigung oder mit 
Auslieferung der Ware. 
 
3. Preise 
 
3.1 Alle Preisangaben verstehen sich 
grundsätzlich in Euro frachtfrei und 
versichert (benannter Bestimmungsort) 
(vgl. allerdings Ziffern 4.3 und 4.4) sowie 
zuzüglich vom Käufer zu tragender 
Steuern und Abgaben in der jeweils 
gesetzlich vorgeschriebenen Höhe.  
 
3.2 Die unverbindlich empfohlene Min-
destbestellmenge ist in der jeweils gülti-
gen Preisliste angegeben. 
 
3.3  Wir behalten uns die Berechnung der 
am Tage der Lieferung gültigen Preise 
vor. 
 

 3.4 Bei Direktlieferungen an End-
verbraucher auf Wunsch des Käufers 
werden die Einkaufspreise nach der 
jeweils gültigen Vertragshändlerpreisliste 
berechnet. 
 
4. Lieferung und Versand, Haltbar-
keitszeit 
 
4.1 Unsere Lieferungen erfolgen im All-
gemeinen von Deutschland aus; wir 
behalten uns jedoch das Recht vor, ohne 

besondere Bestätigung Lieferungen auch 
von anderen Standorten aus vorzuneh-
men. 
 
4.2 Lieferungen von Pharmaprodukten 
dürfen nur aufgrund der Vorlage einer 
gültigen Großhandelserlaubnis durch-
geführt werden.  
 
Falls es zum Entzug dieser 
Genehmigung durch die Behörden 
kommt, ist der Kunde verpflichtet, dies 
umgehend DENTSPLY DETREY zu 
melden.  
 
Eine weitere Belieferung mit Arzneimitteln 
ist dann erst wieder mit der Vorlage einer 
neuen Großhandelserlaubnis möglich. 
 
4.3 Wir stellen sicher, dass die von uns 
ausgelieferten Produkte zum Zeitpunkt 
ihrer Auslieferung eine Mindesthaltbarkeit 
von 12 Monaten aufweisen, es sei denn 
der Kunde ist mit einer kürzeren 
Haltbarkeit einverstanden. 
 
4.4 Für Bestellungen unter € 250.-- Net-
towarenwert  berechnen wir einen Min-
dermengenzuschlag in Höhe von  
€ 25.--. Der Mindermengenzuschlag 
entfällt, wenn Lieferungen ab € 250.-- 
Nettowarenwert aufgrund von 
Lagerrückständen geteilt werden 
müssen. Bei Ersatzteil- und Re-
paraturlieferungen erfolgt unabhängig 
vom Nettowarenwert eine Berechnung 
der effektiv anfallenden Abwicklungskos-
ten.  
 
4.5 Die sich aus Sonderwünschen erge-
benden Mehrkosten (Eilsendungen, Spe-
zialverpackungen usw.) gehen zu Lasten 
des Käufers. 
 
4.6 Die Wahl des Transportweges und 
des Transportmittels bleibt uns vorbehal-
ten. 
 
5. Gefahrtragung, Versicherung 
 
Soweit nichts Abweichendes schriftlich 
vereinbart wird, erfolgt der Versand durch 
uns "frachtfrei, versichert" (in Übereins-
timmung mit den Vereinbarungen nach 
den International Commercial Terms 
2010). Die Kosten für Transport und 
Versicherung sind in unseren Verkaufs-
preisen bereits enthalten. Der Verkäufer 
trägt die Gefahr/das Risiko des Verlustes 
oder der Beschädigung der Ware bis 
diese dem Frachtführer übergeben wor-
den ist. Der Käufer trägt alle 
Gefahren/Risiken des Transportes bis 
zum Bestimmungsort. Im Falle eines 

Schadens, den der Käufer geltend 
macht, erklärt sich der Verkäufer bereit, 
in angemessener Weise zu unterstützen. 
Ware, die während des Transportes 
beschädigt wird oder verloren geht, wird 
zu den gültigen Verkaufspreisen ersetzt. 
 
6. Lieferzeit, Verzug, Nichtlieferung, 
Teillieferung 

 
6.1 Bestätigte Aufträge und Liefertermine 
gelten in allen Fällen vorbehaltlich richti-
ger, rechtzeitiger und vollständiger 
Selbstbelieferung, es sei denn, die Nicht-
belieferung oder Verzögerung ist durch 
uns verschuldet.  

 
6.2 Teillieferungen sind zulässig, soweit 
dies den Kunden zumutbar ist. 
 
6.3 Umstände höherer Gewalt außerhalb 
unserer Kontrolle, welche die Erfüllung 
zeitweise unmöglich machen oder 
anderweitig behindern, wie Streik, 
Aussperrung, Mobilisierung, Krieg, Kriegs 
ähnliche Umstände, Blockaden, Import- 
und Exportbeschränkungen, 
Verkehrsbeschränkungen, behördliche 
Maßnahmen, Energie- oder 
Rohmaterialmangel und ähnliches, auch 
wenn sie während Verzuges entstehen, 
berechtigen uns, die Lieferung für die 
Dauer dieses Ereignisses zu 
verschieben. Führen solche Ereignisse 
dazu, dass die Vertragserfüllung für uns 
unzumutbar wird, so sind wir zum 
Vertragsrücktritt ganz oder teilweise 
befugt. 
 
Das Recht zur Verschiebung der 
Lieferung oder zum Rücktritt besteht 
unabhängig davon, ob die vorstehend 
aufgelisteten Umstände bei uns oder 
einem unserer Zulieferanten auftreten. 
 
Die Ausübung unserer Rechte in diesem 
Fall berechtigt den Besteller nicht zu 
Schadensersatzansprüchen. 
 
7. Mängelrüge und Mängelhaftung, 
Abwicklung von Leistungen aus Ga-
rantie 

 
 7.1 Die bei einer Untersuchung der Ware 

unverzüglich nach Ablieferung erkennba-
ren Mängel sind unverzüglich, spätestens 
innerhalb von einer Woche nach Abliefe-
rung der Ware, sonstige Mängel unver-
züglich, spätestens innerhalb von einer 
Woche nach ihrer Entdeckung, schriftlich 
unter Angabe der Bestelldaten sowie der 
Lieferschein- und/oder Rechnungsnum-
mern anzuzeigen. Für die Rechtzeitigkeit 
der Anzeige kommt es auf den Zeitpunkt 
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ihres Zugangs bei uns an. Bei nicht 
rechtzeitiger Mängelanzeige erlöschen 
jegliche Mängelrechte des Käufers wegen 
des betreffenden Mangels.  

 
 7.2 Beanstandete Waren sind auf unsere 

Anforderung zurückzusenden. Die Ver-
sandkosten tragen wir, wenn die Bean-
standung rechtzeitig und begründet ist, 
ansonsten trägt sie der Käufer. 

 
 7.3 Etwaige Ansprüche des Käufers we-

gen eines Mangels sind auf das Recht auf 
Nacherfüllung beschränkt. Die Nacher-
füllung erfolgt nach unserer Wahl durch 
Beseitigung des Mangels oder durch Lie-
ferung einer mangelfreien Sache. Bei 
Fehlschlagen der Nach-erfüllung kann der 
Käufer nach seiner Wahl vom Kaufvertrag 
zurücktreten oder den Kaufpreis mindern. 
Ziffer 7.4 bleibt unberührt. 

 
 7.4 Soweit wir nach Maßgabe der ge-

setzlichen Bestimmungen – gleichgültig 
aus welchem Rechtsgrund einschließlich 
etwaiger Schadensersatzansprüche aus 
positiver Vertragsverletzung, Verschul-
den bei Vertragsverhandlungen und 
unerlaubter Handlung - wegen eines 
Mangels zum Schadensersatz verpflich-
tet sind, ist diese Schadensersatzver-
pflichtung nach Maßgabe der Ziffer 8 be-
schränkt. 
 
7.5 Ansprüche des Käufers wegen Män-
geln verjähren in einem Jahr beginnend 
mit der Ablieferung der Sache. Dies gilt 
nicht bei Vorsatz oder bei arglistigem Ver-
schweigen des Mangels oder bei Ab-
weichung von etwaigen von uns gem. 
§ 443 BGB übernommenen 
Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgaran-
tien. Die vorgenannte einjährige 
Verjährungsfrist findet auf Schadenser-
satzansprüche wegen Mängeln auch 
dann keine Anwendung, wenn der Scha-
den auf grober Fahrlässigkeit unserer ge-
setzlichen Vertreter oder leitenden An-
gestellten beruht oder es sich um Perso-
nenschäden handelt oder wir aus uner-
laubter Handlung haften. Die gesetzlichen 
Bestimmungen über die Verjährung et-
waiger Rückgriffsansprüche gem. 
§ 479 Bürgerliches Gesetzbuch sowie 
über die Verjährungs- und Ausschluss-
fristen nach dem Produkthaftungsgesetz 
bleiben unberührt. 
 
7.6 Die Abwicklung von Leistungen aus 
einer etwaigen Garantie setzt u. a. die 
Vorlage eines Verkaufsnachweises mit 
Datum und Gerätenummer voraus.  
 
8. Haftung 
 
8.1 Für Schäden, die auf Vorsatz oder 
grober Fahrlässigkeit unserer gesetz-
lichen Vertreter oder leitenden Ange-
stellten beruhen, sowie für Personen-
schäden haften wir nach Maßgabe der 
gesetzlichen Bestimmungen. Im Fall von 
Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit einfa-
cher Erfüllungsgehilfen sowie im Fall der 
leicht fahrlässigen Verletzung wesent-
licher Vertragspflichten, die für die Errei-

chung des Vertragszwecks unverzichtbar 
sind und auf deren strikte Einhaltung der 
Käufer deshalb vertrauen können muss, 
haften wir nach Maßgabe der gesetz-
lichen Bestimmungen beschränkt  auf 
solche Schäden, die für uns bei Vertrags-
abschluss nach Art und Umfang voraus-
sehbar waren. Im übrigen sind Ansprüche 
des Käufers auf Ersatz unmittelbaren 
oder mittelbaren Schadens – gleichgültig 
aus welchem Rechtsgrund einschließlich 
etwaiger Ersatzansprüche wegen Verlet-
zung vorvertraglicher Pflichten sowie aus 
unerlaubter Handlung – ausgeschlossen. 
 

 8.2 Eine etwaige gesetzliche Haftung 
wegen des Fehlens einer von uns garan-
tierten Beschaffenheit oder nach dem 
Produkthaftungsgesetz bleiben 
unberührt. Der Käufer ist jedoch 
verpflichtet, eine Rückverfolgbarkeit der 
von ihm veräußerten Ware zu 
gewährleisten. 

 
 8.3 Die in dieser Ziffer 8 genannten 

Haftungsbeschränkungen gelten auch für 
eine etwaige Haftung unserer gesetz-
lichen Vertreter, leitenden Angestellten 
und sonstigen Erfüllungsgehilfen gegen-
über dem Käufer. 

  
 9. Haftung für Produktangaben und 

Anwendungshinweise 
 
 9.1 Alle Angaben über Produkte und 

Verfahren erfolgen nach bestem Wissen 
aufgrund unserer langjährigen Erfahrung. 
Der Käufer ist jedoch verpflichtet, die 
Eignung unserer Produkte und Verfahren 
für den eigenen Gebrauch - auch im 
Hinblick auf die Wahrung von Schutz-
rechten Dritter - in eigener Verantwortung 
zu überprüfen. Dies gilt insbesondere für 
die Verwendung unserer Produkte abwei-
chend von den uns ausdrücklich ge-
nannten Anwendungen und Verfahren. 

 
 9.2 Die Vorschriften über unsere Haftung 

in vorstehender Ziffer 8 gelten auch für 
die von uns herausgegebenen Produkt-
angaben. Darüber hinausgehende Scha-
densersatzansprüche des Käufers sind 
ausgeschlossen. 

 
 10. Zahlung, Verrechnung, Zurück-

behaltung 
 
 10.1 Soweit nichts anderes vereinbart ist, 

werden Rechnungen 30 Tage nach 
Rechnungsdatum fällig. 

 
10.2 Bei Zahlung innerhalb 14 Tagen 
nach Rechnungsdatum können 2 % 
Skonto vom Rechnungsbetrag gekürzt 
werden. Bei Bankeinzugsverfahren 
gewähren wir 2 % Skonto für alle bis zum 
jeweiligen Stichtag fälligen Rechnungen. 
 
10.3 Stehen mehrere Forderungen gegen 
den Käufer offen und reicht eine Zahlung 
des Käufers nicht zur Tilgung sämtlicher 
Forderungen aus, so erfolgt die Tilgung 
nach den gesetzlichen Vorschriften 
(§366, Abs. 2 Bürgerliches Gesetzbuch), 

selbst wenn der Käufer ausdrücklich auf 
eine bestimmte Forderung gezahlt hat.  
 
10.4 Ein etwaiges gesetzliches Aufrech-
nungsrecht steht dem Käufer nur in An-
sehung unbestrittener, rechtskräftig fest-
gestellter oder entscheidungsreifer For-
derungen zu. Ein etwaiges gesetzliches 
Zurückbehaltungsrecht, beispielsweise 
wegen Mängel der Sache, steht dem 
Käufer nur in Ansehung solcher unbe-
strittener, rechtskräftig festgestellter oder 
entscheidungsreifer Forderungen zu, die 
aus demselben Vertragsverhältnis mit 
uns stammen. 
 

 11. Rücklieferungen mangelfreier 
Waren, Entsorgung der Transport-
verpackung 

 
 11.1 Ohne unsere vorherige schriftliche 

Genehmigung können an den Käufer 
gelieferte mangelfreie Waren nicht 
zurückgenommen oder umgetauscht 
werden. Für die Bearbeitung von 
Warenrücksendungen des Käufers 
benötigen wir Rechnungsnummer und 
Auftragsdatum. Von uns genehmigte 
Rücksendungen des Kunden werden mit 
einem Abzug von 20 % des Netto-
Verkaufspreises gutgeschrieben. Waren 
in angebrochener Verpackung, sowie 
Produkte, deren Auslieferung bereits 
länger als 6 Monate zurückliegt, können 
grundsätzlich nicht zurückgenommen 
oder umgetauscht werden. Alle 
Rücksendungen erfolgen auf Kosten und 
Gefahr des Käufers. 
 
11.2 In Fällen, in denen wir die Rückliefe-
rung von Waren gemäß den Bedingun-
gen in Abs. 11.1 akzeptieren, gewähren 
wir eine Gutschrift in Form eines Um-
tausches gegen andere Waren und Ver-
rechnung in Höhe des ursprünglich 
berechneten Preises, abzüglich 20 % des 
Netto-Verkaufspreises. 
 
In Fällen, in denen wir ausnahmsweise 
eine Rücklieferung von Waren in ange-
brochener Verpackung oder von Waren, 
deren Auslieferung bereits länger als 
6 Monate zurückliegt, akzeptieren, wird 
darüber hinaus eine Bearbeitungsgebühr 
von 20 % auf den Netto-Verkaufspreis 
erhoben. Sofern eine Neuverpackung 
erforderlich ist, beträgt die zusätzliche 
Bearbeitungsgebühr 25 % des Netto-
Verkaufspreises. 
 
11.3 Über die Rücknahme von Waren 
entscheidet grundsätzlich der Kunden-
dienstleiter. Kundenanfragen bezüglich 
Rücklieferungen werden dem verantwort-
lichen Sales Director mitgeteilt. 
 
11.4 Unser Kundendienst informiert den 
Kunden über die Umtauschbedingungen 
und veranlasst, falls erforderlich, eine 
Gutschrift. 
 
 



 
 

Seite 3 von 3 
Allgemeine Verkaufs- und Lieferbedingungen, Stand 01. Januar 2013 – ältere Versionen sind ungültig 

12. Eigentumsvorbehalt 
 
12.1 Alle von uns gelieferten Waren 
bleiben unser Eigentum (Vorbehaltsware) 
bis zur Erfüllung unserer sämtlichen auch 
zukünftig erst entstehenden Forderungen 
gegen den Käufer aus der Geschäftsver-
bindung. Bei laufender Rechnung gilt der 
Eigentumsvorbehalt als Sicherung für 
unsere jeweilige Saldoforderung. Dies gilt 
auch, wenn Zahlungen vom Käufer auf 
bestimmte Forderungen geleistet wer-
den. 

  
 12.2 Der Käufer darf die Vorbehaltsware 

nur im ordnungsgemäßen Geschäfts-
verkehr zu üblichen Geschäftsbedingun-
gen und nur, solange er seinen Zah-
lungsverpflichtungen uns gegenüber 
pünktlich nachkommt, weiterveräußern. 
Der Käufer ist verpflichtet, seinerseits die 
Vorbehaltsware nur unter Eigentums-
vorbehalt weiter zu veräußern und sicher-
zustellen, dass die Forderungen aus 
solchen Veräußerungsgeschäften auf uns 
übertragen werden können. 
 
12.3 Die Forderungen des Käufers aus 
einer Weiterveräußerung der Vorbehalts-
ware werden bereits jetzt an uns abge-
treten. Sie dienen in demselben Umfang 
zu unserer Sicherung wie die Vorbe-
haltsware. 
 
12.4 Veräußert der Käufer die Vorbe-
haltsware zusammen mit anderer, nicht 
von uns gelieferter Vorbehaltsware, so gilt 
die Abtretung der Forderung nur in Höhe 
des Rechnungsbetrages, der sich aus der 
Weiterveräußerung unserer Vorbehalts-
ware ergibt. 
 
12.5 Läßt der Käufer die Vorbehaltsware 
durch Dritte im Rahmen eines Kommis-
sionsgeschäftes veräußern, so werden 
die Forderungen des Käufers aus dem 
Kommissionsgeschäft bereits jetzt an uns 
abgetreten und dienen in demselben 
Umfang zu unserer Sicherung wie die 
Vorbehaltsware. Die Bestimmungen 
dieser Allgemeinen Verkaufs- und Liefer-
bedingungen betreffend Forderungen des 
Käufers aus einer Weiterveräußerung der 
Vorbehaltsware finden auf die Forderun-
gen des Käufers aus dem Kommissions-
geschäft entsprechende Anwendung. 
 
12.6 Nimmt der Käufer Forderungen aus 
der Weiterveräußerung von Vorbehalts-

ware in ein mit seinen Abnehmern beste-
hendes Kontokorrentverhältnis auf, so tritt 
er einen zu seinen Gunsten sich erge-
benden anerkannten oder Schlußsaldo 
bereits jetzt in Höhe des Betrages an uns 
ab, der dem Gesamtbetrag der in das 
Kontokorrentverhältnis eingestellten For-
derungen aus der Weiterveräußerung 
unserer Vorbehaltsware entspricht. 
 
12.7 Der Käufer ist ermächtigt, die Forde-
rungen aus der Weiterveräußerung der 
Vorbehaltsware einzuziehen, solange er 
seinen Zahlungsverpflichtungen uns 
gegenüber ordnungsgemäß nachkommt. 
Wir können die Ermächtigung zur Weiter-
veräußerung der Vorbehaltsware gem. 
Ziffer 12.2 und die vorgenannte Ermäch-
tigung zur Einziehung der Forderungen 
bei Zahlungsverzug, Zahlungseinstellung, 
Übergang des Geschäftsbetriebes des 
Käufers auf Dritte, bei beeinträchtigter 
Kredit- und Vertrauenswürdigkeit oder 
der Auflösung der Firma des Käufers 
sowie bei einem Verstoß des Käufers 
gegen seine Vertragspflichten nach 
Ziffer 12.2 jederzeit widerrufen, im Falle 
des Verzuges jedoch nur nach erfolg-
losem Ablauf einer angemessenen 
Nachfrist. 
 

 12.8 Im Falle des Widerrufs der 
Weiterveräußerungs- bzw. Einziehungs-
ermächtigung ist der Käufer verpflichtet, 
seine Abnehmer von der Forderungs-
abtretung an uns unverzüglich zu unter-
richten und uns alle zur Einziehung erfor-
derlichen Auskünfte und Unterlagen zu 
überlassen. Außerdem ist er in diesem 
Falle verpflichtet, etwaige Sicherheiten, 
die ihm für Kundenforderungen zustehen, 
an uns herauszugeben bzw. zu übertra-
gen. 

 
 12.9 Der Käufer ist verpflichtet, uns von 

einer Pfändung oder einer sonstigen 
rechtlichen oder tatsächlichen Beeint-
rächtigung oder Gefährdung der Vorbe-
haltsware oder der für uns bestehenden 
sonstigen Sicherheiten unverzüglich zu 
benachrichtigen. 

 
12.10 Der Käufer verpflichtet sich, die 
Vorbehaltsware ausreichend gegen  
Feuer und Diebstahl zu versichern. Seine 
Ansprüche aus den Versicherungsver-
trägen tritt er bereits jetzt an uns ab. 

 

12.11 Für den Fall des Zahlungsverzu-
ges oder eines sonstigen nicht nur ge-
ringfügigen vertragswidrigen Verhaltens 
des Käufers sowie für den Fall der Rück-
gängigmachung des Kaufvertrages 
erklärt der Käufer bereits jetzt seine Zu-
stimmung dazu, dass wir die beim Käufer 
befindliche Vorbehaltsware wegnehmen 
bzw. wegnehmen lassen, soweit wir 
einen Eintrag in das Eigentumsvor-
behaltsregister vorgenommen haben. In 
der Wegnahme ist ein Rücktritt vom 
jeweiligen Liefervertrag nur zu erblicken, 
wenn wir dies ausdrücklich erklären. 
 

 13. Erfüllungsort, Gerichtsstand und 
anzuwendendes Recht 

 
 13.1 Erfüllungsort für Lieferung ist der Ort 

der Betriebsstätte, von der aus die Ver-
sendung der Ware vorgenommen wird. 
Zahlungsort ist Konstanz. 

 
 13.2 Sofern der Käufer Kaufmann, 

juristische Person des öffentlichen 
Rechts oder öffentlich-rechtliches 
Sondervermögen ist, ist Konstanz 
Gerichtsstand für alle sich aus dem 
Geschäftsverhältnis unmittelbar oder 
mittelbar ergebenden Streitigkeiten. Wir 
sind jedoch berechtigt, anstelle des 
vorstehend genannten Gerichtsstandes 
jedes andere, gesetzlich zuständige 
Gericht anzurufen.  

.  
 13.3 Es gilt das Recht der 

Bundesrepublik Deutschland unter 
Ausschluss der Bestimmungen des 
Haager Kaufrechtsübereinkommens und 
des Übereinkommens der Vereinten 
Nationen über Verträge über den 
internationalen Warenkauf ("Wiener 
Kaufrecht"). 
 
Hinweis: 
 
Daten unserer Kunden und Abnehmer 
werden von uns EDV-mäßig gespeichert 
und verarbeitet, soweit dies zur ord-
nungsgemäßen Abwicklung der vertragli-
chen Beziehungen erforderlich ist. 
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Buchen Sie die Masterkurse mit Dr. Didier Dietschi unter 
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großartiges, natürliches 
Farbsystem.“

Weitere Informationen: www.dentsply.de/CeramX 
oder DENTSPLY Service-Line 08000-735000 (gebührenfrei). 
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